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BOOK II UNIT 1

SECTION 25
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(mn: BENINYTLINWTLUTUNNIT I 20) (Scene:  Coming out of the compound of the Grand Palace.)
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MR. YOUNG
‘What’s that building over there?

1 mean where all the people are standing.

MR. PRAKORB

That’s the most famous temple in Thailand.

1t’s the Temple of the Emerald Buddha.

MRs. YOUNG
1t’s beautiful!

May we go inside?

MR. PRAKORB
Yes, indeed.
It’s open to everyone today.
And you have a permit to take pictures there

today, too.
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MR. Young
Good.

I'd like to get some.

MRs. YounG

Has this temple been here a long time ?

MR. PRAKORB

About a hundred and seventy-five years now.

MR. YOUNG

1 hear there are some interesting paintings here.

MR. PRAKORB
Yes, there are some in the temple, and others

outside in the gallery.

MRs. YOUNG

Let’s go inside first and look around.
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SECTION 26
PRONUNCIATION
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¢ N iy A% following Pronunciation Notes.
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vl o o 9o
e /i lHDUAMMUIM 26.1 INITIAL /tr/.
trip trik  trim  trék  tréd  trés  trdk trip  trick trim  trek  tread tress truck
tris trép trék trém trat  trdd  triy truss trap track tram trot = trod  tree
triyt  triyd triyz tréy  tréyt tréyn tréyd treat treed trees tray trait train trade
tréys tréyz trayp trayt trayb trayd trays trace trays tripe trite tribe tried trice
triyz triw  triwp trawd triwz trdwt tréy tries true troop trued trues trout Troy
o 1 XY 9 v o A owise4
ANHDTUAIAUAIY WYY BULHIV /tr/ FIAUNULAYY These words begin with the consonant cluster /tr/, which is
42 4 4
‘ﬂﬂiﬂ’hﬂ‘ﬂﬂﬂ?"] “a5” weg “mIn’ l.l.d'lly’t)lmﬂdn'f] somewhat similar in sound to the beginning of such words as A

o v d o

y4 o E3 4
mmywm:mmwﬂma WYY BUSNIV /tr/ UULID1DDNLALY and 9379, An important difference which you must observe,




SECTION 26
v A Jiiie (l A.l Al it innl ALe
AIDDNLAVILII AIUAMBTINYNIFLDUAIUINHNOUNU however, is that the cluster /tr/ is strongly aspirated while the some-
u‘ﬁqﬂ]%yﬂﬂﬂléﬂﬂlﬂlaﬂ 'lu_"”aﬁ Jael ﬁﬁmﬂa"wﬂi;qﬁu what similar Thai initial combination is not aspirated at all. In this

4 - 5 Phen [ G R I = respect /tr/ resembles the English initial clusters /pr/ and /kr/ and
|AEAN Y AULAIL N LD UAIMUNIAT NWIBINGY /pr/ 4 . T ! .

3 "l “ Ly T S the similar Thai combinations which are written W3 and 3,

» A
:mz i"'/ '1”1“:‘“” “”;‘“U“g Wi uae A muainy réspectively, As with /pr/ and /kr/, the tongue is pulled back in the
' o
) maaamammﬁ'm aui)gi)[mi)unaqﬂj'()qﬂ’m“ag mouth when pronouncing the /r/ of /tr/ so that the middle of it is
v

2 v 4 losest to the palate (see 6.6).
dwnanaues Indinenuiida St lees Gl
e

Wb el farf, /e T Dug i mim 262 INITIAL br/, /d], [gr/.
brik  brim  brip brig  brik brén  bréd brick  brim bring brig  brook Bren bread
briét brén briéd brég briym briyd briyz brat  bran brad brag bream breed breeze ~
bréy  bréyk bréys bréyz brayn brayb brayd bray brake brace brays brine bribe bride
brawt briwm briwz browk browg braw  brawn brute broom bruise broke brogue brow brown
brawz brsht brshn brshd bréyn brayt briwd brows brought brawn broad brain bright brood
drip dréd drég drés drdm drsb  drig drip dread dreg dress drum drub drug
drém dréb driég drip driym dréy  dréyp dram  drab drag  drop dream dray drape
dréyk dréyn driy driyd driyz driaw  driwp drake drain  dry dried dries drew droop
dréwn drawt driwn driwz drsh  drshn  drshz drone drought drown drouse draw drawn draws
grip  grit grim grin  grid grig  gréb grip  grit grim  grin  grid  grig  grub :
grém gréb gréd grag griyt griyk griyn gram  grab grad grog greet Greek green 37
griyb griyd griys gréy gréyp gréyt gréyn grebe greed grease gray grape great grain
gréyd gréys griyp griym griw griwp griwm grade grace  gripe’ grime grew group groom

gréw  growp growt grown grows growz graws grew grope  groat grown gress grows grouse
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prik  prim prig prét préy préyd prayd
brik  brim  brig  br#t bréy bréyd brayd

priys priw prawd praw prawz prshn préyz
briys briw briwd braw brawz brshn bréyz

trip trés trém tréyn tréyz trdy  trayd
drip drés  drém dréyn dréyz driy  driyd

tréy  triyz triw  triwp trawt tréd  tréwn
dréy driyz driw driwp drawt dréd  dréwn

krém kriéb kriyt kriyk kriyd kriys kréyp
grém gréb griyt griyk griyd griys gréyp

/br/, /dr/ and /gr/ are consonant clusters which are not closely
similar to any Thai combination of sounds. But if you can pro-
nounce the English clusters /pr/, /tr/ and /kr/ and can make the dis-
tinction between /p/ and /b/, /t/ and /d/, and /k/ and /g/, you should
have no trouble with these new clusters. The important thing in dis-
tinguishing them from /pr/, /tr/ and /kr/ respectively, is to make the
first consonant voiced and relaxed in each case. Practice this distinc-
tion in the following pairs of words. Remember to keep the tongue
pulled back while pronouncing the /r/.

prick prim prig Pratt pray prayed pride
brick brim brig brat bray brayed bride

price Prue prude prow prows prawn prays
Brice brew brood brow brows brawn brays

trip  tress tram train  trays try tried
drip . dress dram drain drays dry dried

tfay tries true troop trout tread trone
dray dries drew droop drought dread drone

cram crab Crete creek creed crease crape
gram grab greet Greek greed grease grape
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blis
blat
bléym
bliwz

glib
gliyb
glow

bléd
blak
bléyn
blow

glét
gléyd
glowt

blés
blib

bléyd
blowt

gléd

gléyz
glowd

bléd
bliyt
blay
blowk
gliy
glhiw
glowz

bliét
bliyk
bliyt
bléwn
gliyt

ghiwm

blik
bliyd
bliiw

bléwz

gliym
gliwd
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blséb
bléyk
bliwm
blaws

gliyn

glhiwz
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pléd  plét
bléd  blit
pldy  playt
blay  blayt
Kiyt  Kliyn
gliyt  gliyn

o D)
wanylin
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plek
bliék

pléyn
bléyn

kléyz
gléyz

plat
blat

Kliw
gliw

pliyt
bliyt

khiwz
ghiwz

pliyd
bliyd

klowz
glowz

pléyd
bléyd

26.3 INITIAL /bl/, /gl/.

bliss
blot
blame
blues

glib
glebe
glow

These clusters can be distinguished from /pl/ and /kl/, on
which you practiced in section 6.8, by making the first consonant in
each case voiced and relaxed. Listen to and imitate this distinction

bled
block
Blaine
blow

glut
glade
gloat

bless
blob

blade
bloat

glad

glaze

blood
bleat
Bligh
bloke

glee
glue

glowed glows

in the following pairs:

pled
bled

ply
Bligh

cleat
gleet

plat
blat

plight
blight

clean

glean

plaque plot

black

plain

Blaine

clays
glaze

blot

clue

glue

blat

bleak
blight
blown

gleet
gloom

pleat
bleat

clues
glues

black
bleed
blue

blows

gleam
glued

blab
Blake
bloom
blouse

glean
glues

plead played
bleed blade

close
glows
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briét  briyd bréyk bréyn bréyd brayt
blét  bliyd bléyk bléyn bléyd blyt

briwm briwz browk
bliwm bliwz blowk
g‘}yt griyn  griyb gréyd gréyz griw
iyt gliyn gliyb gléyd gléyz gliw
griwm grow  growt gréwz
gliwm glow  glowt  glowz
vnumzmqnﬂmmunnmwmwmymu*muum
L@ B, e/ Az g/ M uTRRmAm
'y
; 1mﬂqu ﬂu'lwu’[ﬂumnmawmmymﬂquun%mu
%

NLANAIY Sowfudud 1 I T CEAn

- 9 ol v o 9 o
b [/ uay /fr/ Tsbusnimiim

flip flit flik flig flek  flém  fléd
flsy  fAsd  fép Aat  fAek  fdg  flap
fiak  fiag  fliy  fliyt  fliys  fiyz  fayt
fliw  fliwt  fliwk flow  flowt  fiown Aowd
flowz  flawt  fish fishd  fishz  fioyd  fiohr

SECTION 26

26.4 CONTRAST BETWEEN /br/ AND /bl/, /gr/ AND /gl/.

bread brat breed brake brain braid bright
bled blat bleed Blake Blaine blade blight

brew broom bruise broke
blue  bloom blues bloke

grad  greet green grebe grade graze grew
glad  gleet glean glebe glade glaze glue
groom grow  groat grows
gloom glow gloat glows
It is necessary that you distinguish between English initial
clusters like /br/ and /bl/, /gr/ and /gl/. Many Thai, when speaking
English, do not make this necessary distinction, so listen to it and

imitate it carefully in the pairs of words given above.
26.5 INITIAL /fi/, /fr/.

flip flit flick fling fleck phlegm fled
flung flood flap  flat flak  flag  flop
flock flog ' flee fleet fleece flees flight
flew flute fluke flow float flown flowed
flows flout flaw flawed flaws Floyd floor
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frét  fréd et frén  friy  friyk  friyd
friyz  fréy  fréyt fréym fréyd fréyz fray
frayt frayd frdyz friwt frow  frsht  frhd
& T i o I
noyugmU 8/ uag [/ hiliasanmnennu
) v o 44
Tunwnlne  udoen@uanaI ) WEYHEAILT/1/
4 dyv 4 v v v 1993
W39 /r/ mwnlacuuaeslunouan  msszdtenin
4 4 Ao
LI I ST/ 1/ g /1) M50 /r/ Tun1ieeniduaney-
o <4 o 9 N
uzmulUNIINGY 1ABIINVDINTYTULADIAAAD
v o 4 ' < ) "4
Ttiamansethuimi uazimumon  Taolinaes

AUNIn
' 4 o v 4
TuaauLIN 5 MUAIIZN AW WIND 1IN BN
4 9 o 9 v 4 o o
L/ A/ uag /fr/ 'Invhanuaﬁquﬂmwumvmuwmy_
4 A3 9 o ¥ Yot g9
UMDY 9 NIFAIWAL /1/ 10z /r/ azubvolniilna
v 1o el 1 yg X < ' T e
wagHANA LD UAg ARl UM ILAUANLAN A ENAALIY
fléed Mgt Rak My fiyz  Aéy  fléym
fréd frét frak friy friyz fréy fréym

fleyd  fléyz Ayt fliwt  flow  fAshd  Adyz
fréyd fréyz friyt friwt frow  frshd  friyz

fret Fred frat Fran free freak freed
freeze fray freight frame frayed frays fry
fright fried fries fruit fro fraught fraud
The consonant clusters /fl/ and /fr/ are different from any
Thai combinations of sounds but are pronounced similarly to the
clusters of an initial consonant with /1/ or /r/ which you have already
studied. Be careful that you do not allow a vowel sound to be heard
between /f/ and the following /I or‘ /r/. In any English consonant.
cluster you must make the transition from one consonant to the next

quickly and smoothly without an intervening vowel sound.
As with other clusters with /I/ and /r/, you may have difficulty

at first in distinguishing /fl/ from /fr/. Listen to and practice this

distinction in the following pairs of word:

fled flat flock flee flees flay flame
Fred frat frock free freeze fray frame

flayed flays flight flute flow flawed flies
frayed frays fright fruit fro fraud = fries
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26.6 INTONATION / (2) 3 3 || /.

Is he in? Should he go? Is he nice?
Did he try? Would he know?' s he sick ?
Did he look?  Is he here? Can he come?

Up to this point all the material you have drilled on has been
transcribed with the same intonation. Some of the longer utterances
have begun on the middle pitch, /2/, but all of them have ended with
a drop from the high level /3/ to the low level /1/. The high pitch
point comes at the onset of heavy stress, and the pitch then drops,
with the voice dying out at the end. In addition to this intonation
you have met with two intonations used in lists.

We introduce here another very common intonation. In this
intonation, the high pitch level /3/ again begins with the heavy stress,
but this time it continues to the-end, and at the end of each phrase
there is a slight rise in pitch. The continuation of pitch /3/ to the
end is symbolized in the transcription by the /3/ following the word
with heavy stress. The rise in pitch at the end is symbolized by a
double vertical bar / || /.

Remember that individual words in an English sentence have

the same respecti of what i ion accom-
panies them. Tt is also important to remember that it is usually
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2didiy 3siyit3 | 2didiy kiypit3 | 2didiy 3séyit? ||
2didiy Shibrit3 | widiy Jlaykit3 | 2duwiy Sniydit? |
widiy dawtit3 | Zkadiy Shibrit3 | Ziziy Snfhrit3 |
Zigiy Sgraweiyd | 2iziy it | Zdiy Stéykit3 |

o U, B L L e R 9
AIDUUNAUABILAIDINNIEUNNIEY U
4 g4 A5 il A % 2
NANNEUANBDAALATUBDULNITUADUMY 23BN
4 3 o 4 v 9
LADIAILAZ NN IZAVITBIAB UMDY

44 J 9 4 v
wb.d /(233 [/ NUNENAMUDONAUIUUULLI//

2zit Shihr3 sdy | 2izit Skowkow3 || 2izit 3péy? dey |

2izit o Sowniym? || Zizit o pay3 tin| izt mid? nayt |
2izit o 3réyn3 dihr | 2izit on 3dys3 haws || 2izit hiz 3néym3 séyk ||
2izit o kabweb3 || Zizit Sinleyd? || 2izit on Jinkriys3 |

possible to associate some meaning or function with the intonation
itself. This new intonation, symbolized by / (2) 3 3 || /, which is in-
troduced here, is generally used with questions. The expressions
given above are all short questions. Some of these can be said in
more than one way, but in every case the transcription used here
represents a very common way of saying the question.

26.7 /(2) 33 ||/ WITH FINAL WEAK-STRESSED SYLLABLE.

Did he see it? Did he keep it? Did he say it?
Did he hear it? Would he like it? Do we need it?
Would he doubtit? Could he hear it? Ts he near it?

Is he grouchy? Is he in it? Should he take it?

These examples are very much like the ones you have just
drilled on, except that a weak-stressed syllable is added at the end.

Be sure to keep the voice up and raise the pitch at the end.

26.8 /(2) 3 3 ||/ WITH FINAL LIGHT STRESS /" /.

Is it hearsay? Is it cocoa ? Is it pay day?

Is it a phoneme? Is it a pie tin? Is it midnight?

Is it a reindeer?  Is it an icehouse? Is it his namesake?
Isit a cobweb? Is it inlaid? Is it an increase? .
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2izit 3 3rowds || 2izit 3 3hiws3 || 2izit o Skaw? ||

- Zigiton g | 2iziy o 3kap3 || 2izit 5 3pét3 ||
2iziy 3 3déyn’ || 2iziy a3wéy? | Ziziy 5316wn? ||
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The final rise in pitch is somewhat more prominent when the

last syllable has light stress / * / than when it has weak stress.

26.9 /(2)33 |/ WITH FINAL MEDIUM STRESS /*/.

Is he here now?  Is he down yet? Is it nice out?
Is it time now?  Is it hot out? Is his wife here?
Is my name in?  Could he go soon? Does he need one?

The final rise in pitch is still more prominent when the last

v
syllable has medium stress /*/. Be sure that the last syllable is softer
than the one before it, but at the same time not as soft as a weak

stress or a light stress /*/.

2610 /(2)3 3 ||/ WITH FINAL HEAVY STRESS /"/.

Is it a road? Is it a house? Isit a cow?
Is it an egg? Is he a cop? Is it a pet?
Is he a Dane? Is he away? Is he alone?
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A < ¢ 4 9
maun'luﬂ'ouu'm | UDNNNLWNNIWN DDA UUU

N 1 4 v v
DOUNDUILAUTYILUUNIUD

5
bb.eo Astliany /@53
nnaww'lu'sﬂsu (ng)
maan‘ldmmansﬂsu (n2)
Hﬂﬂbﬂulﬂﬂ)iﬂn} (n2)
uunnmmmuﬂw (ng)
Huuauqﬂmusmu (nz)
1 X rdds o :
1EMBENHIATLY (PE)
e o
nueasasy (ng)
< 2 v4 o A
0@l (ng)

v o
IWeusasu (ng)
4 44 o B
unawauIATy (fg)
44 44 o
winwsaussy (Az)

Siziy 3in3 |

Zzdy awtd |

2iziy 3316wn3 ||

Hzit 5 réd 3rowz? ||
izit 5 leyt 3Sow3 ||
2iziy 3hihr naw |
%izit “hiy? hibr |
2izit taym3 ndw ||
2izit Slayt® dwt |
2izit 3nayt3 taym ||

Zizit Smid nyt |

intonation, but with one additional weak-stressed syllable before

the heavy stress.

28.11 / (2) 3 3 || | SUMMARY.
Ishein?
Is he out?
Is he alone‘?
Is it a red rose?
Is it a late show?
Is he here now?
Is it high here?
Is l’ime now?
Is it light out?
Is it nighttime ?

Is it midnight?
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i e Baﬂ;ﬂ;u (ﬂ:) Zizit 3péy? déy || : Is it pay day?
2izit 5 3hdy> wey || Is it a highway?
2didiy siyit? | Did he see it?
2didiy Siytit? | Did he eat it?
maesussnmiansy () 2iziy Siytin® || Is he cating?
Tnunst (ﬂz) 2izit Siyziy3 || A i Is it easy?
ﬁhﬂmma‘wﬁuﬁmn'wrhammamauwﬂﬂﬁnqﬁ The list of phrases given‘above contains examples of all the

s uslusentinineiau e uuRethe- tpes’ disceused i e s ectiole REDCA SHETS VO ST
§ provided with their Thai equivalents; however, give your attention,

9 4 9
weliaulaeznenswesnidualian  lavmwe ko Rl (il TRtionide, thatd htakkes
{ especially their intonation.

va 4
%ﬁ & SWNUMIUAIOTUILMIDONIALIABUTEN STEP4:  READING REVIEW on the preceding Pronunciation
; Notes.

Y a 4 ¥ ,
un & nunulavsumusienlaslsniesuins STEP5:  DICTATION REVIEW on the preceding Pronuncia-
5 4 v tion Notes.
PONLAVINDUNDU
171U : ASSIGNMENT:

i K 4
. MUMIUMDTUIWAIDBNLALY (1) BEVIEW QX PRONURCIAR QI et

gy 5 (2) DIALOG PREPARATION on the following
lo. IATENEAUNAUNIIROUAD 1) ‘ SRl A
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ADDITIONAL DIALOGS

Ya Al -~ 4
1UN o MNUNTEN ] NUABIATY Tnolsunaumin STEP I: DOUBLE REPETITION IN CHORUS on the folloy-

folhi

4« ¥
(mn: naamszuna)

n.

wwilignou

4 A ol A & o
MNATUNINUYE 1309I5MINYIANTY

Wt

1wy o e
unlinooIiseainusen
v o4 " v Sy
DWAIMNBIAAAY | AUHONUITIY
arog liugasy

wwilsgneu
e R
MAILAON 134 7 Lp Al
fiis g S
(D HAILDNVDITOIRINHIDZATL

W

A Xy v o
amonuwzUvanulanualnuasy

ing dialogs.

(Scene: At the Temple of the Emerald Buddha)

2diyz péyntinz tél 8 stohriy av 3o rahma
3kiyen! 4 5

23y downt ndw m3c 2 3bawtit!
2hiiwz 3 won Ot liks layko hwiyt

3mdpkiy ! 4

Zhiy 3iz! o hwiyt m3pkiy #
hiyz wino 0o Shiyrowz! av 0o stohriy 4

2kin yuw ek 3spléyn3 5hl diyz pikcorz ||

A.
MR. PRAKORB
These paintings tell the story of the “Ramakien.”

MR. YOUNG
I don’t know much about it.

‘Who's the one that looks like a white monkey ?

MR. PRAKORB
He is a white monkey.

He’s one of the heroes of the story.

MR. YounG
Can you explain all these pictures?



oy g &4 4 9
anulifosilasedinoasne

I.Yli;ﬂ‘uﬂtl

4 o 1 44 19 1%

anusuniun 10 hilasng
41 o ol { e
UMD UADIDY1INE

« wulsgney

v 4 L
ASU NeHABIDH
haiveANAN < HHLLLIYNT
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SECTION 27

3mowsta2 dom ||
23bt 8 stohriy iz pritiy 315hy! 4

2s3m taymz dy gét mikst 35p !

23y downt 3ndor st@nd obawt diyz
3bildinz! 4

2ytiw kShlem po 3gowdoz? | 3déwnt yuw ! 4

23hr der tiw difront Skiyndz? |

3yés2 |20¢hr 3dhrl 4

28 winz wid 3rawnd tips? |2ar

Kiem 3béwdyon ! 4
236wz wid poyntad tips2 |2ar frim
siy3lin1 4

MR. PRAKORB
Most of them.
But the story is pretty long.

Sometimes I get mixed up.

MRs. YOUNG

I don’t understand about these buildings.

You call them pagodas, don’t you?
Are there two different kinds?

MR. PRAKORB

Yes, there are. :
The ones with round tops are Cambodian.
U

Those with pointed tops are from Ceylon.
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ERTERUN
Y1 w4
wnlamanusng
wwilizney v
g 2
wun il aumnsonnsy

¥ o
ey lanadesnuuasy

A.

e
Ad <4 9
WANHNUALTULID AL
o 44
Tunszidlusetauionlnuie
YT
i) 1 4 o
hiunsenas wuamieun
R B 4
Nz himiwozute lnuaing
e
vl v X, X% 4
Tibulimsen wjwrevwoon

Ald

SECTION 27

2iz der éniy difrans in dehr 3yiws3 ||

23y downt 30ik2 sdw ||

2wiy layk to yiiwz 3bow®! kiyndz 4

2aym ofréyd aym awto 3film! 4

2doya h&v éniy méhr in yar 3pshrs3 ||

3néw! 4 Zits 5hl Sgshn1 4

20¢hr wor 3tiw méniy gid Sats! 4

2wél2| 2wiy kon by so3méhr? |

2t3 3mdrow 1 4

Mgs. Young

Is there any difference in their use?
MR. PRAKORB

I don’t think so.

We like to use beth kinds.

b C,

Mg. YounG

I'm afraid I'm out of film.

Do you have any more in your purse ?
Mgs. YOUNG

No, it’s all gone.

There were too many good shots.

MR. YounG

‘Well, we can buy some more tomorrow.
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a8l 9 1neuINNINYY

o %4
‘ UN

U
de ¥ e
wimans hildsnsy
wwlsgnou
o % & ° o 1 o
a5u 19 Mutaesunrinldzasy
IRYON
14 1 \ ]
wnn s liundaglnglaunu
nien
12 .
aoan i liasy
wilignoy
o ) A
WABATY MUIAIMUNILAIAY
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3yés! 4 2en wiyl winto vizot da témpal

agén 3siwn2 | 3éniy wey!4

28isiz o km 3bowdyan2 témpal | 2izontit? ||

3yés? | 2its o midol ov Rnkohr 3waht! 4

46w 4 2ay didont ekspéktit to by sow

4big! 4
2hév yuw évaor 3bin3 déhr ||

3wdns?2 |23 I5hy 3taym! agdw #
2ayd layk ta gdw a3génl 4

19

Mgs. YounG
Yes, and we’ll want to visit the Temple again

soon, anyway.

Mg. Younc

This is a Cambodian temple, isn’t it?

MR. PRAKORB
Yes, it’s a model of Angkor Wat.

MR. Younc
Oh, T didn’t expect it to be so big.

Have you ever been there?
MR. PRAKORB
Once a long time ago.

I’d like to go again.
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SECTION 27
U MR. YOUNG
414 4 9 - & i
gy vunneelall 4gad1 4 2méybiy wiy kon gow to3géor! #  Good, maybe we can go together.
9 v dy ¥
mvnunle
(A A v ~w A 9 )
VUN o MUNTBYU "] NUATIAED Taolaun STEP2:  SINGLE REPETITION IN CHORUS on these Addi-
R tional Dialogs.
g 4 ! a 9 Baraesih |
PN o IUNALAY  Taolsunaunuinaug STEP3: INDIVIDUAL REPETITION on these Additional
3 Dialogs.
v
mMTuu ASSIGNMENT:
4 %
. NUMIULNAUNUILRNLANY (1) DIALOG REVIEW on these Additional Dialogs.

&
iy m?u YN n‘hmnmﬁuma uaoll (2) GRAMMAR PREPARATION on the following Section.
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SECTION 28
GRAMMAR NOTES AND DRILLS
g 4 ' . v a 9
QUi o NANNTIN @) NUATIAYI Tavlsun STEPI:  SINGLE REPETITION IN CHORUS on the pre-
AUNUNANAD U DY ceding Additional Dialogs.
1 - 1
.,,”uﬁ b NMUNGEAUY  TaglunaunuunuAuneu STEP2:  INDIVIDUAL REPETITION on the preceding Addi-
ﬁa u tional Dialogs.
A R ¢ ¥ il
PN o WALLUNNKRA 28Tl Tunoun STEP3:  PRACTICE ON GRAMMAR DRILLS of this Section.
° 2
mnnma‘l'mmtu GRAMMAR NOTES
pe
lwd.o inmnma'um / diw | : 28.1 THE PAST TENSE FORM OF /diiw/ (do).
odo 0. 4 28.1a
an w"ﬂm’lnunf U 2diw yiw dndor 3stsénd3 || Do you understand ?
o laudaingy 2did yiw 3ndor stiénd3 | Did you understand ?
/ did / naammm / ditw / mumﬂ@ﬂﬂ‘hlmuﬂgnm /did/ (did) is the past tense form of /diiw/ (do). This past

v

B 4 14 4 4 tense form, like all those discussed so far, is irregular. It has a vowel
mu‘mummaumwumum ﬂauanmmuhgﬂmu which is different from that of the basic form.

“1
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i 0! 28.1b

i P 23y duw nét dndor 3stiénd! 4 I do not understand.
wwlianlansy {25,, downt andor 3stiénd! 4 I don’t understand.

WY Y o 23y did nét dndor 3sténd! 3 I did not understand.
unlilavlmsonasy {ziy didont 3ndor 3sténd! 4 1 didn’t understand.

ol A 9 o WEE ;

/ didont / |U uzﬂﬂgmn-um/ did / 15LnuA / did nit / ./didont/ (didn’t) is the negative form of /did/ (did), and is used

dulamﬁul% /déwnt / LINM / diw nat / in place of the sequence /did nét/ (did not), just as /déwnt/ (don’t) is

used in place of the sequence /duw nét/ (do not).

wd.e fl. 28.1¢

o 94 o
f]ml'llﬂmm']iﬂ!u ZE yuw dndor 3stiénd3 || Did you understand ?

v 9 %
llll“lﬂ HH]N’I NIV 23y didont dndor 3sténd! 4 1 didn’t understand.
nm"lﬁ'l(:]’ L'ﬂ’lﬂ““}aﬂ?ﬂ;u 2didont yuw dndor 3sténd3 || Didn’t you understand ?
a ey
Yo o 9 o v o ddl ¢
/ did / Tanunssumludszloamaunansuniu /did/ (did) is used with a main verb in affirmative questions
4 4 o 4 o ) o
aAmIUAYINLITY /aiw/1az(asz) Tz Tunlivaui- in the past tense, just as /diiw/ (do) and /déz (does) are used in the -
Jo 9, °
ma /didant/ Inunun uisglomlpas iz oy - present. /didont/ (didn't) is used with a main verb in negative state-
4 4 o d
7 Laﬂuawmma n}ummﬂuw /déwnt / (LD /dszont/ Hﬂu ments and negative questions in the past tense, just as /déwnt/ (don’t)

ﬂnqu"uma ' and /dézant/ (doesn’t) are used in the present.
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SECTION 28
28.1d
9 L4 »
?Qmmh'lnumu 2dinw yitw sndor 3sténd? | Do you understand?
TeaN - peal
IS o
7 ﬂmﬂl’,ﬂ‘lm 30TV 2did yiw dndar 3sténd || Did you understand ?
Tk e L
nanlansy 2d3ziy ndor 3stiénd? | Does he understand?
4 e
e laua3nsy 2didiy 3ndor 3stiénd3 | Did he understand ?
4 e o & i G ;
“ Jdiw/ IFUALININTOINPIBINOBEU 9] UONTIN Like all other English verbs (except only /biy/ (be)), /duw/
o 4 4 4 Iy o - % i 5 s
- vy Nydeaamagliauy lylanuisgsmmnann (do) has just one past tense form, which is used with all subjects.
28.1e
2diw yuw dndor 3sténd3 || Do you understand ?
2did yiw dndor 3stzénd3 || Did you understand ?
2ddziy dndor 3stind? | Does he understand?
2didiy Sndor 3stiénd | Did he understand?
) 4 9 L) Jd 1
Tunsnngaoaanialannmnisnuane dau In a verb phrase the past tense is shown only in the form of

4 9
13 umuu‘h'lua nna the auxiliary; the main verb does not show a distinction of tense.
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T R ' Rt N RN -
ansuumiznetetlugian welynunsu /div/

dd o d

nounIIIANER

oddo WD [tiw), /frém , | foh | (Aaioum)
s 1.

wnulilnnmensog
TTsausnnunes
Teannunog

UWU'Vl [ tiw / u?fﬂﬂ'ﬂﬂﬂu'\ﬂ 'Hﬂ) UoU Wﬂ UDINII

“én «dgr R

maau‘lm aciomlneh Sim¥ou 90

3
geagosuiwluunde 4 1

& o d 4
D /tiw/ mﬂmwu:ymw unamd"lﬂmumm
WUBDYU /o) A /taw/ mdﬂnmﬂmuuuuaauhnm
.l
fMmmHRavdsE

2aym nit gdwin tiw o 3réstrant! 4
2léts gbw tada how3téll 4

2Jéts gbw tuw awr rdwm! 4

With any form of /diw/ (do) as its auxiliary, the main verb

appears in its basic form.

28.2 SOME MORE NOUN CONNECTIVES : (PREPOSITIONS)
Jtiw/ (to), /frsm/ (from), /f6hr/ (for).

28.2a

T'm not going to a restaurant.
Let’s go to the hotel.

Let’s go to our room.

The noun connective (preposition) /tiw/ (to) can indicate the
4 4
goal or limit of amotion. In this meaning itislike Thai 1 or f14.

It has other related which will be introduced later.

‘With weak stress /tiw/ (to) frequently appears in the reduced
form /ta/ before a word which begins with a consonant, while /tuw/
is the usual weak-stressed form before a word which begins with -
avowel.
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28.2b
o A
n'wmun'mﬁumuu 205 bds iz k3miy mll 02 3éhr! port 4 - The bus is coming from the airport.
ﬂﬁlﬂ'llauﬂ'lﬂ'\l?)lNNWNWMﬂOLM?ﬂ'I 2may bigij o] ardyv frim a3mérika! 4 My baggage’ll arrive from America.
4 1y 9 4 ¥
1£'NU'V| /frdm/ U'aﬂuna'msawmnwummimaau The noun connective /frdm/ (from) can specify the source or
ﬁ ﬂﬂfﬁ)ﬂ"ﬂﬂ’ﬂ'}l “nn” place of origin of a motion. In this meaning it corresponds to
Thai * 910"
lod.le fl. s 28.2¢
& v, ]
IWNDUYD dflﬂll.l'ﬁl’lﬂ'diﬂ'l 2yiihr frénd iz frdm siy3lan! 4 Your friend is from Ceylon.
A
INDUNNNINNLUNT 2miy frénd k3mz frim kiem 3héwdya ! 4 My friend comes from Cambodia.
& °o o
LNDHENMATNNNAUNT - 2miy frénd iz Ksmip frim My friend is coming from Cambodia.
kam3bowdya ! 4
A o o d Ad% v v [ SR 2
ﬂ!U‘\ [biy/ S'EHﬂU)lﬁHﬂnﬁ‘nﬂdﬂuﬂ’JU /frém/ HU Ll ! The combination of the verb /biy/ (be) and an adverbial

beginning with /frsm/ (from) has a special meaning: it specifies
M a place of origin of people, commercial products and the like,
80517 ) mu'amu IﬂU‘lUHU‘\ﬂﬂiﬂ’lﬂﬂaﬂumﬂ 1 without implying any actual motion.

o d AdY v 9 3
ﬂ;ﬂ‘] /kém / munu’imumawmnumu / frém / The verb /kém/ (come) plus an adverbial beginning with
4a4 S B S A 9 | /frdm/ (from) sometimes has this same meaning, as shown in the
NINNANUHIULBFUUPNMDUNNADIVNUY LA second example above. However, when /kdm/ (come) appears in a




26
SECTION

/kéml uaﬂmam"luﬂuaw (ma d.a) mmaunaﬂmu
4
Anufeedeun TiaumnoRimsdilanaly

28

durative phrase (see 8.7) as in the last example, then actual motion

is meant, and the special meaning described above is absent.

Here’s a gate pass for you.
It’s a temple for special occasions.

Thanks for all your help.

.l 4. 28.2d
g
Haimulignvonn 2hihr 7 o Sgéyt! piehs fohr yiw 4
% T
'Imwummuhmawmmmuu 2its o témpol fohr spésol ' SkéyZonz! 4
i i spseol 9 kéviata
mauqmmnmwmaa 20dnks for 5hl yor 3hélp! 4

4 I v
LWU / fohe / NAIHINIHDILDO1 gy
MININ INAEA IO uNAYEINIIAABUIN LazDu )
4 ¥4 9 1
oNNINFUMUBOU /for/ :
Add4 Y9 o 4 9 10  9dal
sranmiaaulalusedwiun  liimhnou

A d 10 9d bl 9
AUABULUANTHUIMVUIYUINVNIHU

The noun connective /fohr/ (for) covers a range of meanings:
beneficiary. of an action, reason, cause or motive of an action, and
some others. It also has the weak-stressed form /far/.

The underlined phrases in the examples above are not ad-
verbials, but have another function: that of qualifying the preceding
noun.

28.3 COMPOSITE VERBS.

(a) He’s coming on the plane.

(b) He’s coming on it.

(c) He’s getting on the plane.
'\ (d) He’s getting on it.

lodan . DIVIWEAN

o M. 283
R e (#) Zhiyz kimiy 3n 6 3plémi 4
4. maanEa (b) hiyz Sksmin! Snit 4

Al ImMaLATe LY (c) hiyz gatin 3n 3o pléyn! 4
o midiuE (d) Zhiyz gétin 3nit 14



ﬂ!“TUﬂLmﬁ‘”ﬂi"TUﬂﬂJNuuu unsﬂmawuwuw
;‘wuuummmuﬂu (. ) ua~ (=.) h mumm
whdsnd Aoiduaniunarae I muNG meumua
. 4

umna"!uumqwuw Hdvadnling  Aewimse
A4 d o A L)

NoLbumuIn ludiApg

Tu (ﬂ) uaw (a) Wi uwuwumunuununnn

@ menﬁuummmutmmmsmm 'luwuu wonlaily
Luta wosDudnswiunin Benh nfsuas

- 4.4 Y o 4 -

. tﬁzmﬁuuuunuﬂaﬁwl{wummuﬂim

A v %4 o o
nmwammamNnlunmsingy Nnlszneu
9 A P ) d 5 9 g9
WNFUVUEALYWUN (MIDAABL) wueenduunuly
5 v 4 v o d
s aqmuwmn?mua:nuunuanwuw

3 4 9

Tu (n) 28 /getinsn oo plén/  sznovuaiy

. ; 4

NIUINAN | gétin sn/ AU /o pléeyn/ dmlu (n) 9a
f 9 L) A

sznoumiunitn /kemip/ 1A IANGIN /5n 0 pléyn)
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Each of the sentences above contains a verb and the
connective /3n/ (on). In (a) and (b), the verb has the stress
expected for a verb: medium stress / "/ if a noun comes after it,
otherwise heavy stress /"/. The connective, as the first word in
an adverbial phrase, also has the stress expected for it: light /" /

or weak.

In (c) and (d), it is the connective which has the heavier stress
which the verb would be expected to have, while the verb has a
weaker stress than otherwise. In this construction the connective
does not begin an adverbial phrase, but forms a combination with
the verb. Such a construction, with heavier stress on the connective
than on the verb, is called a composite verb.

There are many such composite verbs in En‘glish, having as
their parts a verb and a connective (sometimes an adverb). Their
basic stress patternis /" /: light stress on the verb and heavy stress
on the connective.

In (c), the phrase /gétin 5n 8o pléyn/ (getting on the plane) is
composed of two elements: the composite verb /gtin 3n/ (getting on)
and the noun /3a pléyn/ (the plane). 1In (a), on the other hand, the
phrase is divided into the verb /k3mip/ (coming) and the adverbial
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° AT 1 <l
Twmweuauank (1)  wweoniUu /gitip sn/ Lag it/
v % el o
au (%) Wuuonily /ksmig/ Lag /snit/
A 4 o ol v < 9
mmuauaamaumumuuuuﬂau=‘| WMIABY

%
ﬁnmmuﬂauq"lﬂ naumnummummnmummu
norame g wulunsainelin -

od.m VU
1 % P
wuvzan iUl 23y1 séndit 38p1 4
% ¥ s PP
wnanizhaumanlyln / { saxLatel (gl Sap 14

A 4 A 44 9 B oA
NIYWANNTDITUA MAYUVNUUUULTEN NI
9
uvnla

mvwn]nmmnﬂumuun'lﬂuuaumm et
anwumnan-n"lmnmmumaawamwmauuu 9
wazd o Bimil  udsuerendlind
mvuaunln

2ayl sénd 5p 3o 3bakgij ! 4

phrase /3n 82 pléyn/ (on the plane). Similarly, the two elements in
(d) are /gétin 5n/ (getting on) and /it/ (it), but in (b) they are /kdmip/
(coming) and /3nit/ (on it).

Composite verbs are stressed as units and should be learned as
units. Many of them correspond in meaning to single verbs in Thai,

as is the case here.
28.3b

T’ll send it up.
T'll send the baggage up.

T’ll send up the baggage.
Composite verbs are of two kinds. The kind represented

above is called separable.

A word which completes a separable composite verb is placed
between the two parts of the composite verb if it is a pronoun, and

is usually placed there if it is a noun. However, if it is a noun, it may

__ also be placed after the entire composite verb.
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28.3¢

R o %
‘m'hhﬁumaz"ls qauliianes 2Héts Tk o3rawnd! 4 Let's look around.

4 4 v d o
liioanesls o luealmiinuines et ik oriwnd 6o tiwn 4 Let’s look aronnd the town.

- A 4 ul\ g o dogw
nstnuanaanaaawneon ila  anviilvean- The second kind of composite verb is called inseparable.

&1 ﬂﬁ?‘ 3 mnua"m?mw ’m..lvm'h W ‘ii_jl ufﬁu’m yéaaﬁ WU With these, the word which completes the verb comes after the entire

» 4 48
composite verb, regardless of whether it is a noun or a pronoun.

lod.m J. 28.3d
(a) Let’s get off the baggage.

A TR #
(n) qnmumwmmzlﬂw () Zléts gét 5h 8o 3begij! 4

\ aﬂ'uux?? HIGGH 2léts gét Shfit! 4 Let’s get off it.
\ Ly
(v) @nszthlines {(h) 2ts git 0 bigij 3Shf1 4 (b) Let’s get the baggage off.
diliiney 2lets gatit 35h14 Let's get it off.

) ° d yy ¥ o 9
ﬂsumauunmmmuu"lﬂwwuﬂuﬂﬂ"lmmxur.m
9 R SR P r
ila iuAi /geesnes ulsglon (n.) /eetsnr) uon

Some composite verbs may be separable in one sense and
inseparable in another. /gét Shf/ (get off) is an example. In the
sentences under (a) above, /gét Shf/ (get off) is inseparable and means

% .
W9 waziammnyauazetany /gtnt/ lu ()
4

Fauunle

something quite different from /gét 5hf/ (get off) in the sentence under
(b) where it is separable. :
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SECTION 28
lod.c AITWUW /win/ 28.4 THE PRONOUN /wén/ (one).
lod.c M. 28.4a
& £ 4 a0 ¥y * PR . 2 5 0
LNOUAMDUUULTOUUAUS 2iz yar frénd 3n 3dis3 pléyn || Is your friend on this plane?
ok g
(n) Tietwnsonnsy mj—,{-,éu (a) néw! 4 hiyz 5n diy 5dor! pléyn 4 (a) No. He’s on the other plane.
» v z T A T
() INetnsenn oo g M (b) 3néw! 4 Zhiyz 3n biy 350or ! won# (b) No. He's on the other one.
2 ;4 Y il o Bl
s o 9o v A °
RRIZIG)Y] ('II) Nnaglanuuninaty LNOADUANI The second answer (b)given to the question above is the more

X o % da9 4 9 v o
21U M /wen/ Tudszload nlmasauugeuunum normal one. In it, the word /wén/ (one), with weak stress, replaces

do o 9, ° 4 o
winmiv s laluiig Toaanm nioluizlunm the singular count noun of the question or of the full answer (a).

3 4
AoULAN A AD (n)
od.g V. 28.4b
& VoA Ao My R
Lwauf]mauuuxmuumus 2iz yor frénd 3n 33is3 pléyn || Is your friend on this plane ?
4 % - 4
£ (ﬂ ) vll.‘l’r)t}ﬁ‘x'anﬂiu ﬂdﬁmu (a) 3néw! 4 2hiyz 3n diy 350or! won 3 (a) No. He’s on the other one.
) i . v ’ -

(ﬁu‘) asy 'ad’:fn’i (b) 3yés2|3hiyz 5n 23is2 wan || (b) Yes, he’s on this one.
&5 4 ik oS



wm#ausuaunuq

(ﬂ) Nunuﬂunuqmuauﬂu
Numﬁaumaununm

(1) T T TR AR

(v) Y it R S

s
ATTNUIN / wén / oMy MR nunm

o d o 5 o X

fniethaluve (n) iemumdammamzinl

ayy .4  doy o

Al mueunlunuamy uluaieths 2.

111/ wén/ ‘lmmuﬂwmﬁuummu"lﬂ'lusﬂmﬂmu
Tz sunmemianineroonldiguly (ﬂ) uAm
mﬂwvmmnam1"lum..mmm~ ﬂa“’"lﬂﬂxdﬁaﬁﬂ'l LU
'lu (3) nioliansHitaoamesiu (1) aeld Jwan
U

A g4

ma /wan/ mmmﬁwmmmmmuaau ol

4

Mg Hiaﬂmﬁwwumm /wén/ NN ILOBNAYI
wiinan /¢)

2ay hity o 3frénd! 4

(c) 3ay2 hibv wan | 3tiw! 4
23y hv o gid 3frénd! 4

(d) 3ay2 hiv win | Stiw! 4

(¢) 3ay2 h&v o giid won | 3tiw! 4
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I have a friend.
(c) I have one, too.

I have a good friend.
(d) T have one, too.

(e) T have a good one, too.

The pronoun /wén/ (one) can be preceded by a determiner
plus an adjective as in (a) above, or by a determiner alone, like the

noun it replaces, as in (b).

If /wén/ (one) replaces a singular count noun preceded by the
indefinite determiner, the determiner is omitted as in (c) above, but
if an adjective follows the indefinite determiner, either both are
omitted, as in (d), or both are retained, as in (¢), when /wén/ (one)

replaces the noun.

Following an adjective, /wén/ (one) has weak stress. When
not preceded by a determiner or an adjective, /wén/ (one) usually has

medium stress /*/.
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J o
WINYDALMDNUULIIUAIN
P o
voauvan 8 HULUAIM

| whnz | muwnmu'um [wén/ LA ‘1'mmuwumwuu
mmu"lm'luwnmu LUATINUN / wn/ 13 A
uummu"lﬂ'luxanwmu
A g g
wd.d UHNANUNTUILABD

23> poyntod tips ar frm siy3lan! 4

20 poyntad winz ar frdm siy3lan! #

28.4c

The pointed tops are from Ceylon.

The pointed ones are from Ceylon.

/wdnz/ (ones) is the plural form of /wén/ (one) and replaces
a plural count noun under the same conditions under which /wén/
(one) replaces a singular count noun.

28.5 DEMONSTRATIVE ADVERBS OF PLACE.

od.& N, 285
maté'luﬂgqqu 2wilr in Sheégkak! We're in Bangkok.
maz}ﬁf} wilr Shihr! We're here.
au-un'lunaummﬂ 2its in G btko 0 bis! 4 Its in the back of the bus.
ﬂuuu"hav 2its 30éhr! 4 1t's there.

d o A A d
/hihe/ L@ /déhr | LD UNINADIMNIUIINANOL /hibr/
@NIAY /ois/ wAg /oive/ @I /déhr/ AL /OEt/ LDz

/hihr/ (here) and /33hr/ (there) are demonstrative adverbs of

place. /hibr/ (here) corresponds to /bis/ (this) and /diyz/ (these)



—"

d6wz | 1ﬂﬂ'ﬂﬂ1'1!1W'Jﬂll’ﬂHN'IUﬂQ'(Tﬂ'I'HVI‘lﬂmﬂ!_NNWﬂ while /3éhr/ (there) corresponds to /dskt/ (that) and /86wz/ (those),

in that all of the first group refer to locations relatively close to
tlﬁz?‘l'ﬂ'ﬂﬂ'ﬂaq nu‘]unqﬁnjuv]‘lna’aﬂﬂ"ll]iﬂﬂNWﬂ the speaker, and all of the second group refer to iocations rela-
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Pz A
MFanan I uUL AT a3 i ou 9 ey ey
These demonstrative adverbs can occur, as illustrated above,
ﬂ”umama'unuu in the usual position for other adverbs of place.
L lod.& V. 28.5b
¢ 4|,l I, o2
(ﬂ) ulag 1ouu (a) 2hihr 2 05 pléyn Sniw! 4 (a) Here's the plane now.
(v) wlae (b) 2hihr it 3z14 (b) Here it is,
P ) 2
(ﬂ) :mkl'n"hﬁuuum (a) 208hr 20wz 8o 3bss! (a) There goes the bus.
AN feg L
(v) Thinuad (b) 20¢hr it Sgowz! 4 (b) There it goes.
uuuﬁmunsunmymanawum:ﬂun"lm Tng Demonstrative adverbs of place can also occur at the begin-

ning of a sentence, especially if the verb is /biy/ (be), /k3m/ (come),
i or /géw/ (g0). In this position they serve to call attention to the
l”ﬂi'ﬂul) U uﬂz n ﬂﬂﬂiﬂu'ﬂ H! omunaouinives location or motion of the subject noun or pronoun.

& <l
lﬂW’l“ﬂU'NU\HlJ’l)ﬂiUTLUuﬂW /hiy/,/kam/ Hﬁ) / gow/

4o 4 . ¢ 1 oo %
IJ’ZB']NVII.]J HUINAIDATIWUINIHHIAUBAUU
l.l"‘IUﬂﬁﬂ% ﬂ,{‘l ﬂ"mﬁu Uﬁﬂ'\uﬂ?ﬂﬁlﬁﬂiﬁ, L m":l A seAmence beginning with a demonstrative adverb al:ld havirfg
a noun as its subject regularly has the verb before the subject, as'in
Ysgpnaihnm uauummauumﬂvum aalu (n) ()i
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9 o d ° 9 o
misgsmibuasmuy  dsgsungiminin
aslu (v)

Wb A1 /jst/
- > U 4
A9 (9ANAIMBI) INLY Zo UM
4 ¥4, v 4 1
WOUNTIUBNOUINGY o LMY
5

i . + % 4y
wmerrdinszihamulives
4 9 9 Y o 4 45 da¥ o

WD WA ABINNITL 1A HIBIATA 3 A /jsst/
° 9
UM
Yo o 4 & o 4
Jisst/ lanunsonlusaama wel@aININTENIN
AL EEN

A A £}
b DIMINTUIANDL
lodea) 0.
v 9 4 w
NINWLA ) FATY
I
:
r}mmaqau‘nﬁmu

209 réyt s jst fiftiy 3baht! 4

20is tiwn hiz j3st tiw how3télz! 4
20is tawn jost hitz tiw how3télz! 4

2ay js_st sént yar bigij 3p tada 3riwm! 4

2pliyz driyv 3slowliy! 4
2yl gdt al5hy fayn! 4

If, on the other hand, the subject is a pronoun, then

subject precedes the verb as in (b) above.

28.6 THE WORD /jsst/ (just).

The rate’s just fifty baht.

This town has just two hotels.
This town just has two hotels.

1 just sent your baggage up to the room.

[i3st/ (just) is used before a word or phrase which the speaker

wishes to emphasize or limit.
[3st/ (just) is often used with a verb in the past tense to in-
dicate that an action has just taken place.
28.7 ADVERBS OF MANNER.
28.7a

Please drive slowly.

You'll get along fine.
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The underlined expressions are adverbs of manner.

28.7b

(a) 2pliyz driyv 3sléwliy ! naw 4

2ylwl gét al5hy 3fiyn! siiwn 4

(b) 2pliyz driyv 3slowliy! in tAwn 4

2yuwl gét alhy 3fiyn! in tiy lind 4

(¢) 2pliyz driyv 3sléwliy! in tiwn naw

2yuwl gét al5hy 3fayn! in tdy kénd
stiwn 4

time, as in (a) above.

(a) Please drive slowly now.

You'll get along fine soon.

(b) Please drive slowly in town.

You'll get along fine in Thailand.

(c) Please drive slowly in town now.

You'll get along fine in Thailand soon.

When an adverb of manner and an adverb of time both follow

the same main verb, the adverb of manner precedes the adverb of



36

SECTION 28

4 A A o S s J o
vioo Mt vanundo e
mmuwmmmﬂu 2IMINILTI AN unmmzn anu
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3

ed.d ABUTE TUﬂmma"hlu Tﬂuum/duW/nJ
q

mmnuwumﬂu'lw"lﬂmuu:ﬂaﬂmmawmmmu

24y dﬁw_nt andar 3sténd!
24y didont 3ndor 3sténd ! 4
2w yitw got 35hf 86hr? |
" 2did yaw gét 35hf déhr3 |
2057l got gad 3pikearz3 |
. Zhwat diw yuw k3hl 5 padgowda3 ||
3. 28ey dﬁ—;—m alawas to téyk 3pikcorz!
2ditw 3> péyntinz tél » 3stohriy? |
2y dbzant Sndor sténdim! 4

e

ZRFS

When an adverb of manner and an adverb of place both
follow the same main verb, the adverb of manner usually precedes

the adverb of place, as in (b).

‘When all three kinds of adverbs are present, the usual order
is (1) adverb of manner, (2) adverb of place, and (3) adverb of’
time.

GRAMMAR DRILLS

28.8 Change each sentence by replacing the underlined form of
/diiw/ (do) with its appropriate past tense form.

I don’t understand.
1 didn’t understand.
Do you get off there?
Did you get off there?
Does he get good pictures ?
‘What do you call a pagoda?
They don’t allow us to take pictures.
Do the paintings tell a story?
She doesn’t understand him.

e o s A
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6. 2diw dey k3m frdm siy3lan3 || 6. Do they come from Ceylon?

% Mgdﬁwnt k3m frdm 3tiy! liénd ! 4 7. They don’t come from Thailand.

8. 2ddz ﬁiqﬂ liv hihr || 8. Does the king live here?

9. 2diw yuw hiv éniy mohr 3film3 || 9. Do you have any more film?
10. me'nt now hwehr wiy kon 3bay! éniy méhr 4 10. T don’t know where wé can buy any more.
11. 2dézm6y siyip 0o 3témpal3 || 11. Does he enjoy seeing the temple ?
12. Zhi—y dzont plin to gdw 3widas! 4 12. He doesn’t plan to go with us.
13. 2daw yuw liv in haépkak || 13. Do you live in Bangkok ?
14. Zwiy downt gow bay 3bss! 14. We don’t go by bus.

B - 4 2@ iﬁs Tiyv diy 3éhr3 pém I 15. Does this bus leave the airport? /

4 S ' ol o o R
.8 '\NllJﬁUNﬂJﬂiU'l'lliNuﬂﬂt ]J’STUFII.U U3 1_|U ili'!u U 28.9 Change each sentence with the appropriate form for the pre-

ﬂ']ﬁélﬂ wnegau sent tense by replacing the underlined verb form.
Zhiy sént 0o bigij tad how3tél1 4

hiy séndz 02 bigij tada how3tél 1 4
2did 8o Kip liv Shihr? |

He sent the baggage to the hotel.
He sends the baggage to the hotel.
Did the King live here?

243 65 iy liv hih |
1. Zay h3hd its o gad Sréstrint! &
2. wiy wént dehr bay 3pléyn! &
3. 205 péyntinz towld 8 stohriy av 3 rahmo Skiyen! &
4. miyaaﬂana?moe 3stohriy1

Does the King live here?
1. T heard it’s a good restaurant.
2. We went there by plane.
3. The paintings lol«i the story of the Ramakien.
4. He didn’t understand the story.
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2yiw nyiiw o wiykliy 3réyt! 4

23y 03ht hiy woz 3kémin! 4

. 258t won kéym frdm Skambéwdye!
2wiy b3ht awr film 30éhr! 4

. 208y spowk 3slowliyl #

10. 252 bs braht awr 3bigij! 4

11. 2ay éyt i,t_do cayniyz 3réstrant! 4
12. Zmiy—frénd s3m taymz s5h miy in 3tawn!
13. 20t bds Ieft diy 3éhr! port 4

14. 25hl 82 piypol stid dwvar 366hr1#
15, 2wy tik 8o pléyn in o 3m6hraig? &

R I )

e oot

 §
wd.00 Lﬁquuwwgnn"aam'lﬂiuimiu'luﬂi:TUﬂ Eh)

¥ 4 a9 9 o 9 4
T nlalaywunlanmusie Alwvoumaoy
LNLAY
tiw fohr frim in &t sn nihr
2éts gow.....awr Srawm! 4
2Jéts gbw tuw awr 3rawm! 4

39@pk 2 yaw | 2.....yar3 hélp! 4
30nk2 yuw | 2fohr yar 3hélp! 4

You knew the weekly rate.

1 thought he was coming.

. That one came from Cambodia.
. We bought our film there.
. They spoke slowly.

. The bus brought our baggage.
11. T ate at the Chinese restaurant.

© ® N wm

S

12. My friend sometimes saw me in town.
13. That bus left the airport.

14. All the people stood over there.

15. We took the plane in the morning.

28.10 Complete each sentence by using an appropriate noun con-

nective. If more than one is permissible, give addition~

responses.

to for from in at on

Let’s go.....our room.
Let’s go to our room.
Thank you.....your help.
Thank you for your help.

near
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18.

1

20.

S

.

“hiw duwiy gét oehr.....3hilir1 4

2¢¢hr ar péyntinz.....00 3wdhizl 4
2wiy kon gow .....00 3p#los1 tadéy
203 p&las iz.....00 3témpal! 4

20iyz pagowdoz kdm.....siy3lan1 4

2ay winta lik.....0iy émarald 3buda!
2its.....0Rt how3tél1 dwvar dehr 4

2wiy kon bdy film..... 3tdwn! 4
20&pks.....k3min 3wid ! miy

2hwén did yaw kdm..... 3hénkak ! 4

. 2léts gOw.....tén ta3mirow! 4

. 20¢hr z 3 3réstrantl.....may hiws

. 208y yiwz 0a pilos.....spésal a3kéyZzonz! 4
. 23y k&hnt gow wid yiiw.....0iy 3éhr! port 3
. 2léts gow ta tAwn.....00 3bdsl

16.

268hr Stéyin.....00 howtél..... 82 3powst!
Sfas

23y hafto gow.....00 Ibénk 14

Zhiy wnts miy ta biy 3stmps!.....him 4

SECTION 28
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How do we get there.....here?

There are paintings.....the walls.

We can go....the palace today.

The palace is.....the temple.

These pagodas come.....Ceylon.

1 want to look.....the Emerald Buddha.
It’s.....that hotel over there.

‘We can buy film.....town.
Thanks.....coming wit}; me.

When did you come.....Bangkok ?

. Let’s go.....ten tomorrow.

. There’s a restaurant.....my house.

. They use the palace.....special occasions.

. I can’t go with you.....the airport.

. Let’s go to town....the bus.

. They’re staying.....the hotel.....the Post Office.

1 have to go.....the bank.

. He wants me to buy stamps .....him.

Please speak slowly.....them.
1 left my baggage.....my room.
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hiy

wiy

wiy

iy

jim

jim

yiw
misaz ydn
hiy

yiw

déy

. mistor smi@
. wiy

. ay

. yiw

. Oéy

gét 5n
Zhiyz gétin 5n 02 3pléyn!
Zizdy gétin 5n 82 Spléyn’ |

gét

g0w in sayd
sénd $p
gét Shf
kém

#hsk

gét 3hf
lik ardwnd
ik

kdm

gét 5n

gow

pik 5p
miks 5p
biy awt

3 pléyn

witar an ys
diy dwldor témpal
may beégij

83 pléyn

3n 03 bés

fohr da réyt

89 l1étarz

03 powst 3fas
@t 0a pagowdo
wid O¢hr fréndz
dobss

in awr kéihr

83 méyl

09 pikcarz

3v stémps

19
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28.11

Combine the words and phrases given in each item below so
that they will make acceptable sentences. Construct both
statement and a question from each item, and pay especial
attention to word order, particularly in sentences with
composite verbs. You may use any verb phrase which you can
construct and which is appropriate.

He get on the plane
He’s getting on the plane.
Is he getting on the plane?

We get water and ice
We go inside the older temple
: | send up my baggage
Jim get off the plane
They come on the bus
You ask for the rate
Mrs. Young get off the letters
He look around the post office
You look at the pagoda
They come with their friends
Mr. Smith get on the bus

R We go in our car
1 pick up the mail
You mix up the pictures
They be out of stamps
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34y2 hitv o..... | 3taw1 4
2duw yuw wanta méyl ot 3pakij3 ||
3now ! 4 3dis
2may frénd z gono stéy @t 30a@t! howtel 4
2b3t 34ym?2 gono stéy |2t 30isl..... 4
2ayv 3hdhrd! ov d&t réstrant 3
2its 3 gid!..... 4
2wiy downt 3wint 36wz big spiwnz 4
2wiy want 3litall..... 4
20¢y pit 3péporz! in dis dis 4
2y piitam in 2| 3thw 4
10. 2y hity 3sévoral ! hihr 4

2duw yiw now.....owvar 30éhr3 ||
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28.13 Complete each sentence by using the proper form of /wén/

(one), preceding it by a demonstrative or an adjective, if this.

is necessary.

Do you want to eat at this restaurant ?

N

Ko

w

a

=

%

©

No. At that one.

. Let’s go to that hotel.

No. Let’s go to.....

T’ll have this dish please.
T’ll have.....; too.

1 like these stones.
They’re good.....

He has a new suit case.

My friend is going to stay at that hotel.
But I'm going to stay at this.....
T've heard of that restaurant.

. We don’t want those big spoons.

‘We want little.....

. They put peppers in this dish.

They put them in....., too.

. 1 have several friends here.
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od.olo 1ADNI1TA /win/ MO /winz/
9 L4
aula

28is bs gdwz tadiy 3éhr! port
25is wan gowz tadly 3Shr port &
2ay hity > riwm in 80 howtél 1
2ay hétv won in 0o how 3tél1
. 200wz lital spdwnz ar nays! #
2haw mdc doz 3 3daymond! k3hst 3
23yd layk ta biy anddar 3rin! 4
2hwt divw yirw kahl diy 350ar! stownz 4
dwiyv siyn 0t $p bidfohrl4
. 23yd layk @ nydw diS! 4
. 2ayd layk som nylw 3doz1 4
. Zhiy kon $6w yuw 2 3b1é|_|_kl #
. 2ditw yiw wont 30is3 piys |
2did déy kbm 5n 30is? pléyn |
. 2iz 0@t o nyiw rip3 || SR
. 3hiy h&z an o3mé;kanl kéhr niw $
. 2mistor ondn tik miy tiw o Sréstrant!
. 2hy wonto ka% ois deékl4
2diw yiw miyn 0kt Stémpol? |
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28.12 Replace each underlined noun by /wén/ (one) or /winz/ (ones),

whichever is appropriate.

I I S

This bus goes to the airport.

This one goes to the airport.
T have a room in the hotel.

I have one in the hotel.
Those little spoons are nice.
How much does a diamond cost ?
I'd like to buy another ring.
What do you call the other stones?
‘We've seen that shop before.
I'd like a new dish.
T'd like some new dishes.
He can show you a bank.
Do you want this piece?

Did they come on this plane?

. Is that a new ring?

. He has an American car now.

. Mr. Anan took me to a restaurant.
. I want to cash this check.

. Do you mean that temple?
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28.14 Combine the words and phrases given below so that they will

make acceptable sentences, paying especial attention to the

word order.
Here he
Here he comes.
There the plane
There goes the plane.
Here 1
There you
There a bus
There It
Here Mr. Smith
There the hotel
Here my car
Here his friend
There the buildings
Here the palace
There Mrs. Young
. Here our heroes

come

come
be

come

come
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bd.o& ?Ql%ﬂuaﬂﬂﬂ;ﬂ??lﬁﬂfﬁ /hihr/ n:}a /8éhr/ LINU 28.15 Replace the underlined adverbials by an appropriate demons
ﬂ;ﬂW?lﬁBfﬁ?aﬁ%ﬂlfﬁl]ﬂy strative adverb of place (/hihr/ (here) or /déhr/ (there).
2may frénd iz in d&t Sriwm ! 4 My friend is in that room.
2may frénd iz 3‘_“;}!‘ b My friend is there.
1. 2ahr yaw gdwin tado 3baénk? || 1. Are you going to the bank ?
2. 23y hitv 2 cék to k&3 in 0o 3bapk! 4 2. 1 have a check to cash in the bank.
3. 200 powst 5fas iz 3n nyuw 3rowd! 4 3. The Post Office is on New Road.
4. 2yiw kon biy stmps @t 3o nékst Swindow! 4. You can buy stamps at the next window.
5. 2ddz dis létor gdw to Shaénkaks || 5. Does this letter go to Bangkok?
6. 2kin iy réjostor dis létor &t do 3powst3 5fas || 6. Can she register this letter at the Post Office?
7. 2wil yaw dwpon an okawnt @t dis bank3 || 7. Will you open an account at this bank ?
8. 202 powst 3fos @n 8o bapk ar 3n dis 3striyt! 4 8. The Post Office and the bank are on this street.
9. 2piit & létor 3n 8o 3téybal! 4 9. Put the letter on the table.
10. 2piit 32 st&mps n 8a Slétor! # 10. Put the stamps on the letter.
11. kv yaw bin tada témpal3 yét || 11. Have you been to the temple yet?
12. 28> témpoal iz nihr 3o 3palas! 4 12. The temple is near the palace.
13. 2did yaw siy 02 péyntinz in 3o 3(e’mp‘aﬂ I 13. Did you see the paintings in the temple ?
14. 2léts gbw to tiwn bay 3bs! 14. Let’s go to town by bus.

15. 2may riwm iz in 82 how3tél ! 4 15. My room is in the hotel.
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28.16 Expand

R Wt v ¥ oayy v 4do oy v 4

MndasemnnnIniunlannuyanin e
° 9 9 9

M ligndesee

siwn  fhrst o minat agbw  ino minat  agén now
23br yaw getin 35hif3 ||

2ahr yaw gétin 35hf3 naw ||

2ahr yuw getip 35hf3 siiwn ||

2ahr yaw geétin 35hf3 fhrst |
1. 2ahr yiw gbwip tado how3téls |
2. 2iz 83 pléyn k3miy tadiy 3éhr3 port ||

4. 200 pléyn z ardyviy @t diy 3éhr! port 4
5. 2wihr gowin bay 3b3s!

6. 2ahr yaw gowin to méyl da 3létar3 ||

7. 2wihr gowin tado 3powst ! 5fas #

9. 2Jéts gow okrds 0a striyt! 4

soon

45

each sentence by using one or more appropriate

adverbials of time selected from the list given below. Watch

the position of the adverbials in the sentences.

first a minute ago  ina minute again
Are you getting off?

Are you getting off now?

Are you getting off soon?

Are you getting off first?

1. Are you going to the hotel ?

2. Is the plane coming to the airport?
3. 285 pléyn z liyviy diy éhr! port 4 3.

4

5.

The plane’s leaving the airport.

. The plane’s arriving at the airport.
. We're going by bus.

6. Are you going to mail the letter?

7. We're going to the Post Office.
8. 2ay dipdsatad 0o mdniy in o 3hapk ! 4 8.

9. Let’s go across the street.
10. 2duw yuw wanta bdy sam 3stémps3 || 10.
11. 2wiy hitv tiym to siy 3o 3témpol! # .
12. 2ahr yiw gona téyk som 3pikcarz3 || 12.
13. 2ay wants lik @t 32 péyntipz in d> 3témpol ! 13.
14. 2wiy hitv taym to siy 0o Spéyntinz! & 14.

1 deposited the money in the bank.

Do you want to buy some stamps ?

‘We have time to see the temple.

Are you going to take some pictures?

I want to look at the paintings in the temple.
‘We have time to see the paintings.
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15. 2wil yuw hélp miy téyk som 3pikcarz3 || 15. Will you help me take some pictures?
16. 20ehr liyviy fohr diy 3éhr! port# 16. They're leaving for the airport.
17. 2wihr gdwip tada 3p#las! 17. We're going to the palace.
18. 2hiyz gétin 5n 0 3bds! 18. He’s getting the bus.
19. 2wiy hitv tiym to gdw tada 3powst! 5fas 19. We have time to go to the Post Office.
20. 202 bds iz liyvip da 3tawn! 20. The bus is leaving the town.
' e v A A J
wd.ed WIVW ﬂisTUﬂna"lﬂuTﬂu'lwmunwmﬁum 28.17 Expand each sentence by using one or more appropriate
o7 A A v ey v Adowyy 9
ATMMUINIDUINN 11uun"lﬂ NNUY 11V|1'H‘hﬂﬂ N adverbials of place selected from the list given below. Watch
v ° 199 9 9
M 'JNV]“IHHﬂHQﬂﬂﬂ\m'JU the position of the adverbials.
déhr tado pilas in bénkak in tiy lind there to the palace in Bangkok in Thailand
hihr fram hihr @t Oiy éhr port nihr 82 réstrant here from here at the airport  near the restaurant
frdm da powst fas from the Post Office
2wihr 3livig! 4 We’re living.
2wihr 3livig! ohr We’re living there.
2wihr livip in 3bépkak !4 ‘We’re living in Bangkok.
2wihr livip nibr do 3réstrant! 4 ‘We’re living near the restaurant.
1. 20ehr a3rayvin! 4 1. They’re arriving,
2. Ziyz 3géwinl 4 2. She’s going.
3. Zhiyl méyl hiz 3létorz! 4 3. He'll mail his letters.
4. 2aym gono rént  3haws! 4 4. I'm going to rent a house.
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. 2may frénd livz wid hiz 3f@mliy! 4
. 25%hr téykiy Spikearz! 4

2wiy hitv taym ta siy 0o 3témpal!
29¢hr ar som intarastin 3péyntinz! 4

. 24y wanto siy da 3palas! 4

2%yl téyk 0o 3bds! 4

. 200 b3s iz 3stapin! 4

2wiyl k&c da 3pléyn! 4

. 2%y wants ta biy som 3jawalriy! 4
. 2wil yitw hélp miy méyl dis 3létor3 ||

2iz yor frénd k3mip 3wid3 yiw ||

. 2pliyz téyk miy 3wid! yaw 4
. 2diw yuw ndw hwen da 3pléyn3 iz ksmiy ||

2Jéts gow likat 0o pasgowdaz! 4

. 2its fan ta téyk 3pikearz! 4
. 2ahr yiw 3kémip3 ||

I Ld..d Nmunuﬂ::lunm"lﬂu Tﬂn'lmmm:nwmﬁum

mnuamamnmwun"iﬂmnutymﬂﬂ"h'mma

vériy méc fayn

1
imnannw

bdy bss by kdhr  bay pléyn

23y Saykit! 4
2ay laykit 3fayn!#
23y laykit vériy 3mdcl 4

5. My friend lives with his family.
6. They're taking pictures.
7. We have time to see the temple.
8. There are some interesting paintings.
9. I want to see the palace.

10. She’ll take the bus.

11. The bus is stopping.

12. We'll catch the plane.

13. She wants to buy some jewelry.

14. Will you help me mail this letter?

15. Is your friend coming with you?

16. Please take me with you.

17. Do you know when the plane is coming?
18. Let’s go look at the pagodas.

. It’s fun to take pictures.

20. Are you coming?

°

47

28.18 Expand each sentence by using one or more appropriate

adverbials of manner selected from the list given below,

paying attention to the position of the qualifiers.

very much fine by bus by car by plane

1 like it.
1 like it fine.
1 like it very much.
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- SECTION 28
1. 20¢hr a3rayvi! # 1. They’re arriving.
2. 2Siyz 3gowin! # 2. She’s going.
3. 2iz yor frénd gowip 3wid3 yaw || 3. Is your friend going with you?
4. 2wiy 3layk! iyc 30ar # 4. We like each other.
5. Zhiyz Sliyvin! siwn 4 5. He’s leaving soon.
6. 2wihr gowin tado 3paklas! # 6. We're going to the palace.
7. 20¢hr k3mip to 3baénkak! # 7. They’re coming to Bangkok.
8. 2yuw 3nder sti®nd 3ingli¥! 4 8. You understand English.
9. 2ahr yaw gdwin tada how3tél3 || 9. Are you going to the hotel?
10. 28iyz gowin tada 3powst! Sfas 4 10. She’s going to the Post Office.
11. 28¢hr liyvig fohr diy 3éhr! port 4 11. They’re leaving for the airport.
12. 2wiy h&v tdym ta gow ta 3tawnl4 12. We have time to go to town.
13. 2yuhr I3hrniy to spiyk 3inglis! 3 13. You’re learning to speak English.
14. 2ay downt dndor 3sténd! yuw 4 14. T don’t understand you.
15. 2wiy layk 3tay! lind 15. We like Thailand.
2 4 1 o 4 do % o
UYUN & mmuwpwmudawuﬂuu naunul - uagun STEP 4:  VARIATION DRILL on the Dialogs and Additionat
auwuuv‘imammnmﬂu Dialogs of this Units. Y
¥ 4 v 4 o9 9 o
aun ¢ lsuuueniamumIlsmnINALUNTUNW Lo STEP 5:  INTERROGATION DRILL on the Dialogs and Addi-
I} %
UV\ﬂuHHHV?ULBHﬂJBlHU)V]E tional Dialogs of this Unit.
v
m7uu ASSIGNMENT

(1) REVIEW OF GRAMMAR DRILLS.
(2) DIALOG PREPARATION on the following

Section.
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SECTION 29
DIALOG
1 v 1 (2 ) .
o MEMANTEN ©) NUABIATI Il FunaumN STEP I:
ol
(mn: nm@ogusosInngomm g Yz/uﬂn/ju)

2wél2 | 2wihr 43hf1 4

23y howp wiy hivent for3giton2
eniy®ip ||
2dawiy hitv 5hl do 3fiwd3 ||

3yés1 4 2%n som witor on 3iys1#
2ay Oigk wihr 5hl 3sét! 4

dym? | Shéngriy ! 4

BOOK II UNIT 2

(Scene:

DOUBLE REPETITION IN CHORUS on the follow-
ing Dialog.

Driving to Nakorn Pathom from Bangkok.)

MR. YounNG
Well, we're off.

Mgs. YounG
I hope we haven’t forgotten anything.
Do we have all the food ?

MR. PRAKORB

Yes, and some water and ice.

I think we're all set.

MR. YounG
I'm hungry.
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SECTION 29

2ohl 4rédiy* ||

2khnt yow 3wéyt3 o lital hwéyl ||

hihr z  ba3n#nal 4

2méybiy 30#tol! hélp 4

9k yiw 4
20is teysts Sgidl 4
N\

2hiw I5hy wilit téyk to gét! dehr &

2obdwt an dwr ond 3hahf! 4

Zits o gid Sréwd! 4

Mgs. YOUNG
Already?

Can’t you wait a little while?

MRs. CHINTANA
Here’s a banana.

Maybe that’ll help.

MR. YOUNG
Thank you.

This tastes good.

Mrs. Young

How long will it take to get there?

MR. PRAKORB

About an hour and a half.

1It’s a good road.
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SECTION 29

2wiy 3ud hiby tdym to Tk 2 3riwnd? |

2bifohr lonel 4

2hwdtar wiy gona 3siy2 | 2hwén wiy

3gét1 dhr 4

205 3méyn2 Oip| 2iz do gowldon
padgowdal 4

2izit 3riyliy? méyd ov gowld ||

2n6w2 | Zits ov gowld klord 3tayl!
2bdt its vériy 3byawtiful! 4

%iz 89 pogowda vériy 36wldS |

51

MRs. CHINTANA
We should have time to look around before

lunch.

MR. YounG

‘What are we going to see when we get there?

MR. PRAKORB

The main thing is the Golden Pagoda.

MRs. YounG
Is it really made of gold ?

MR. PRAKORB
No, it’s of gold-colored tile.

But it’s very beautiful.

MR. YouNG

Is the pagoda very old?
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3n6w2 | 2bdt its bilt ordwnd an 36widar!
témpol #
255 tawn hitz bin o Showliy? pléys |

2fohra vériy 15hy 3tiym! 4

Stélas? s3m@ip obawtit | 2iz wiy drayy

MRs. CHINTANA

No, but it’s built around an older temple.

The town has been a holy place for a very

long time.

Mgs. YOUNG

Tell us something about it as we drive along.

2 4 ' - v Ya 9
Vil NMUNTEN ) NUATIAED Toolaun STEP2:  SINGLE REPETITION IN CHORUS on the pre-
AUMNADUADY ceding Dialog.
y 4 ' -
TUN & NMUNFEAU Tﬂu'l%u“ﬁuwmﬂauﬁau STEP3:  INDIVIDUAL REPETITION on the preceding Dialog:
v
MTUM NUMIBUNFUNIADUADY ASSIGNMENT:

DIALOG REVIEW on the preceding Dialog.
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2 4 3 v o v
Auil e NUNTEN &) NUATAAYI Totlsun STEP I: SINGLE REPETITION IN CHORUS on the preceding

AunuIneUnoY Dislog.

A\l - 9
'uzilﬁ o NMUNATAU iiﬂﬂiﬁmﬂﬁuﬂu1ﬂ’z)uﬁ’ﬂu STEP 2: [INDIVIDUAL REPETITION onthe preceding Dialog.
| b A% 5o ’
QUi @ WNNITEENLAd M lnwananu  lavlem STEP 3: PROGRESSIVE PRONUNCIATION DRILL on the

4 X ; inH
’rJ‘ﬁQU'IU?JQﬂLﬁU W]‘aulllu following Pronunciation Notes.
° a =l
ABFINEMTRANAYY PRONUNCIATION NOTES
9 o 9 o

mo.e 8/ 1A 30.1 INITIAL /5/.
Sy Séy Say Stw Sow Sih Sip she shay  shy shoe show Shah  ship
$ap Siyp Séyp St Siyt Siawt Sowt shop sheep shape shot sheet  shoot shoat
Sawt Sik Sk $ak Siyk $im S shout shook shack shock sheik shim  sham
Séym $5hm Siyn Séyn Sayn S6wn Sahn shame shawm sheen Shane shine shown Shan
3éd sk %ad Sayd  Siwd  S6wd  Sig shed shad  shod shied shoed showed shag
Siyz Sayz Siwz Sin Séyk Séyz Sowz she’s shies shoes  shin shake shays  shows

X 4 o o

/8] ulmumuqwnmwz‘lumwmnqy 'lumm /§/ represents an English fricative consonant which is not

similar in sound to any Thai consonant. At first you will be likely
o 3 § oy Sk P to confuse /8/ with /e/ but the following description may help you to
usmennuaoliuszannuuAnmalimlasa distinguish them,

44 X v 4 %o
Tnohihidue wn qindnunaaudes 57wl e/
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(4 El 4 1 g X
M /8/ g /c/ U ddnIdBIlasmiasyaNINaY
oo 4 o & (4 &
aan"lﬂiwnmwu nmesnidvisuHthnidesuueen
2
T aueﬂ'lummmaumammm Aedmuauuaz e
waadumienihnd nmeenidus /3 mudideusen
TR %
et uanetudetminTunAmIMemuan  dau
4 £ LA AN IR
e e/ uu aumnthngnlmwaudinsuadldesesn
B e b
TauiFmnsesauauInl

o 4 o 1 )
WHABDNLAYY /3/ LAY /c/ mnmna'h]u

cip cin céip cik ciyp ciyt ciyk
3ip $in swpl| sk Myp Syt Sivk
ciyz céyn cayn ciyd cliw cliwd clwz
Siyz Séyn Sayn Sayd Siw Siwd Stiwz

9y o 9 o
mo.le /0/ lAmMuIM

Oik 6in 0in 05m 05d 05g
Oéyn 04y Odyz 05h 95ht
Biym 05hd  Od 65hy 85hz

Both /§/ and /c¢/ are made by releasing the breath over the
tongue and through the teeth. In the production of these sounds,
the lips are normally somewhat extended. Both sounds begin with
the tongue in about the same position: the frontpart of the tongue is
placed against the roof of the mouth just behind the gum ridge. But
for /%/ the breath is released smoothly and continuously through a
V-like groove in the tip of the tongue, while for /c/ the breath is first
stopped momentarily by the tongue tip and gum ridge and then re-
leased suddenly and explosively through a similar groove.

Practice the contrast between /¥/ and /¢/ in the following
pairs of words:

chip chin chop chock cheap cheat cheek
ship shin shop  shock sheep sheet  sheik
cheese  chain  chine chide chew chewed chews
she’s Shane shine  shied shoe .shoed shoes

302 INITIAL /6/.

thick thin thing  thumb thud  thug
thane thigh  thighs thaw  thought
theme  thawed Thad thong thaws
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A 5 4 4 4 g4
wdoslunmnsanguenidsinis ehinlunwing
4 4 o % 9 v 4
nmam/w ﬂmmﬂ’uum)unuwaqﬂmmnﬂﬂmm Is]
2
vi3e /3/ JawauunzueudneaH ALY mamaunu
4 %
osfugatunld u’mumuaumuannmﬂmuﬂum«vnu
somnianioniiiadte /0 3 Tunsusiuionams
2
yumstauaneeninliig
4
oTANNMY

azmn'lumsaam%mu

1 o o 9 N <4 o

NNNIANLANUDY u@ﬂuﬂlmzmﬂmu

2 14 4 v o

sinvenanuansg hivuesniay pswweendualmiy

L PRI T
Vﬂaﬂ"N Tﬂﬂllﬁﬂﬂﬂﬂﬂm$\/\auﬂ'ﬁﬂu'ﬂ’ﬂﬂ&n
9 4 o
Tumousy 179 /6/, /s/ udg /t/ 91 dunt M

¥ o 4 ) °
via"lﬂumz'lﬁiomavhuﬂmaﬂLﬁﬂﬂﬁqmm Tvhen

9 9
a3 lnanAoe
1148
!
sik sin sin ssm s3d sid séyn
oik 6in O  6m 0d  6&d  ém
siy  sh  séyz  ssht sy shd  sohe

0y 05h Oayz 5ht 85hy 05hd 05hz

tik tin tin tog
0k 0in i 05

thy thyz
Oiyz

£E
g

18/ is another English fricative which is unlike any sound in
Thai. It is produced further forward in the mouth than either /s/ or
/8 the tip of the tongue is placed against the edge of either the lower
or upper front teeth and then caused to protrude very slightly by the
pressure of the breath escaping with a sound of friction around this
point of contact between tongue and teeth. At first, in order to
produce this new English sound, you may find it helpful to exag-
gerate the protrusion of the tongue between the front teeth but keep
in mind that normally the tongue will extend very little, if at all,
beyond them. Your teacher will demonstrate this tongue position
for you.

You may have difficulty at first in keeping /6/ distinct from
both /s/ and /t/. The sets of words given below provide you with an
opportunity for practicing these distinctions. Imitate your teacher
carefully:

sick sin sing sum sud sad sane
thick thin thing thumb thud  Thad thane

sought song sawed  saws
thought thong thawed thaws

sigh saw sighs
thigh thaw  thighs

tick tin ting tug Tad tie ties
thick thin thing  thug Thad  thigh  thighs
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th t3ht t3hy thz tiym tau taut tong taus team
05h 05ht 05hy 05hz Biym ) thaw thought thong thaws theme

Yo 9o

mo.n &/ (Ag /or/ lumuim 30.3 INITIAL /3r/, /Or/.
]

Sréd Sraw Srdwd  Sriyk  Srayk shred shrew shrewd shriek shrike
3rsb Srég Srayn  Srawd shrub shrug  shrine shroud
Oréys Oréd Orét Oriy Ordw  Orays Thrace thread threat three  thréew thrice
Orab Or6w  Oréwn Orshy  Ordm  Oréwt throb throw thrown throng thrum throat

ol 2 ¥ o o Ay &

3/ wag /or/ mun’quwmymuzmmamqun"lu [5r/ and /@r/ are rather English clusters.

They are produced in a manner similar to that of other clusters with,

1 YA 4 o W oltie AR 14
AOYNULDUUN ﬂ’ﬂﬂlﬂUﬂqu'lu'a\IlVIU’)ﬂUﬂﬁ‘N’OH SRLY /x/ which you have already practiced.

dyv 4 9
[x/ munlaEounum

vy o
mo.d [c/ uag /3/ lylumiazna 30.4 FINAL /¢/ AND f3/.
He
ic pic dic fic ric bic klde itch pitch  ditch fitch rich butch  clutch
fléc éc kéc féc réc sdc kréc fletch etch ketch fetch  retch such  crutch
e mic hic léc bac: krac blic thatch  match, hatch latch  botch crotch blotch
liye riyc priyc briyc  bliyc éyc nshe leach reach  preach breach bleach H nautch

uo miwe piwe  léwe browe kawe  kriwe griwc mooch  pooch loach  broach couch crouch grouch

XIye »
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dis ity wis puis bis mé§ Orés dish fish wish push  bush mesh  thresh

flés frés m3s h3¥ 155 38 pIss flesh fresh  mush hush  lush rush plush

krds brss bIs§ Orss *5 ks dE crush brush  blush  thrush ash cash dash

g#s si¥ ma#s n#3 ha#3 185 s gash sash mash  gnash  hash lash rash

ks krs tres bras fl#s Oraes liy$ clash crash  trash  brash ~ flash thrash  leash

ERRTR I o 0 '
AUNAUNLTY /c/ LD /§/ AR ANNUUANAN In the words above you can hear /c/ and /§/ in final position.
v o o ¥ & vl o oA

TIENINNYY TUL o AIU womnlubumdgnauu mueu The difference between these two consonants at the end of a word is
o Ay E 4 o

N /e/ uag /8/ 1 n1995La IUABY mo.e 1NBINY the same as that described in section 30.1 for initial /c/ and /§/.

Yal oo 9 oyt 19 &
maluiuaniminm moalinlimuneu me.s 9 Review the description in section 30.1, if necessary.
o 1 Bl e e v 9 & A
nma‘ldumumaunmamwmu /e/ Lag /3] IND The pairs of words below give you an opportunity to listen

PR 94 4 Y < A to and practice the distinction between /c/ and /¥/ at the end of
dnmulawneeniauslnmuanuuansanu o

a

dic fic wic piic biic méc hic ditch fitch witch  putch butch much hutch

di§ B wis pis bis m3s hss dish fish wish push  bush  mush hush

kric kic makc léc liye fiéc crutch catch match hatch latch leech  fletch

B
E

kr3s ks m#S liy$ flés crush cash mash  hash lash leash  flesh
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9 o
mo.& /f/ 1oz /0/ laluaddazna

if if mif  Kif  psf 6 kaf
b3t msf  BSf  grf  bIST MSE St
biyf  fiyf  Oiyf  Siyf  Lyf  briyf  griyf
séyf  fayf  mayf  wayf Myl riyf  priwf
owl 1owf  hf  kshf  dshf  trShf  kéyf

pio ki@ mif 1i0 déo 560 bréd
50 tiyd &y  hiyd  riyt  féy®  réy®
tawo biw®  siwd  riwd  triwd oW bowe
1owo growd siwd  miwd KkI5h®  br5h®  r5ho

¥ o 4 4 o & K
/1] uag /6/ MUADBNAVILLUIAYINY IND DAY
° o ¥4 4 o
M szdien NN IIEmMUAIaENg

4 Siive >
MUB1ILDONLAI /] wag /p/ mofjunu
¥ o N 4 %9 o
aguuaDIMneNIdrIdoudIuliAaD

tip klip  psp kip hip T5p Siyp
tif T S ™ S (S Siyf

30.5 FINAL /f/, /8/.

if tiff miff cliff puff tough  cuff
buff muff huff gruff bluff fluff rough
beef fief thief sheaf  leaf brief  grief
safe fife knife  wife life rife pruwf
oaf loaf off cough  doff trough  coif

pith kith myth  lith death  Seth breath
doth teeth # sheath heath ~ wreath faith wraith
tooth booth sooth Ruth truth oath  both

loath growth south mouth cloth  broth wroth

/f/ and /@] at the end of a word are produced in the same way
as at the beginning of a word. Be careful not to let a vowel sound
follow the final consonant.

You may find it easy to confuse final /f/ and final /p/, so

practice distinguishing between them in the following pairs:

tip clip pup cup Hupp Rupp sheep
tiff cliff puff cuff huff rough  sheaf

\
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9 o d o Y oyy 4
/8/ MymN@UAL /¢/ wag /s/ mumlamuou
o @'y ¥y 9 o 1 3G A
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SECTION 30

leap
leaf

wipe
wife

ripe
rife

these final consonants:

kiss
kith

mouse
mouth

pith

sheet
sheath

root
Ruth

miss

myth

souse
south

kit
kith

heat
heath

oat
oath

Reese
wreath

mitt
myth

fate
faith

boat
both

lope
loaf

face race
faith  wraith
lit debt
lith death
rate toot

wraith  tooth

groat
growth

ruse
Ruth

set
Seth

boot
booth

truce
truth

teat
teeth

suit
sooth

5

Final /6/ may be confused with both final /t/ and final /s/.

The pairs of words given below illustrate the distinction between
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o 4
mo.b /1/ iddsgian)

cil 6il sil xil gril fril Oril
pil bil fil wiil dal mal 1al

tél fél sél sél nél wél yél
ksl dsl gl m3l ndl 1Bl trdl

#1 pil gl sl @l ha#l él

1 v o 44 o 9o o ¥ 4

mulanuang /17 dmnmmaea@ey - 3990
4 459 2 vl 4 o 1
woslasnlalmeduuagraa imion wuyu (1au
&P Lo \ d A K a4 % 4, 4,
WIBINY [t/ /d/ UAg /n/) UATLNNATUANDAUTINNIDY
P AR ) X
Fanuiuneslngaianiey

4 o ¥ v ° v
\A0a /1) dznalunnsinguil meny /1/imi
o & 9 L yr9 & E3
fuaniey innzlmwaulinounaoulniey auneu
e Sl
nawetm e+ uagnoulauesluhnaeunde sy  vhau
A P %
iueaunyI naune

o G O AR 9 g 9 2
namneenidueme o vwu Tnlvlowduung

o 1 yY A gy v ey A X
e Punedliingns sglanszannlanedosgan Tu

30.6 /I/ AFTER SIMPLE VOWELS.

chill thill shill rill grill frill thrill
pull bull full wool  doll moll  loll
tell fell sell shell knell  well yell
cull dull gull mull null Tull trull
Al pal gal Sal shall Hal L

You have had many cases of English /I/ at the beginning of
words, where it is produced with the tip of the tongue against the
gum ridge behind and above the upper teeth (like /t, /d/, /n/). In
addition, the part of the tongue just behind the teeth is held rather
high.

English /I/ at the end of a word is somewhat different. For
final /1/, the tip of the tongue does not have to be active at all. The
middle of the tongue is held low, and the back of the tongue is pulled
far back in the mouth. Make it feel as if your tongue were going to

fill up your throat.

In practicing the forms above, keep the tip of your tongue
against your lower teeth, down out of the way. Use a mirror if
necessary so you can see where your tongue is. This may produce
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4 4 v im V4 4
AOULINLATANODNINDIAAINUBIING  LALNONIIUA
2 Y o o
mmaummuw"lnu q fuduuland YomAgYNa

TﬂuauM'hlmamunmﬁmaqu

A umethudns /17 Musnutomunds
ﬂ!"léﬂ?bﬂ)%ﬁﬂuh'}uﬁ)ﬂﬂ lilsels /=) [a]s/a],/u]
mmmmmmumnmwmnav'luvﬂumm fendem
e

mo.a /1] NAQ /iy/, /uw/ (DY [ow/

iyl piyl  kiyl diyl syl iyl kgl
miyl hiyl féyl Séyl néyl réyl tréyl
bréyl fléyl fréyl géyl piwl tiwl kawl
fawl yiwl rawl driawl  gawl drowl  réwl
Sowl sowl gowl  néwl  powl  bowl  kéwl

o 9 %59 -
Tunrethesnraunnls/ 1/ vaaase wa /iy /, /ey /y /uw/
4 o 4 dave v 1
1Az /ow/ FUTUMIBONEABINTFAUAININ  LAUIAY

4 4 v
13\ a69a3z /ib/, /eh/, /uh/ 1@z fob/ unu  poMAVLIN

an exaggerated effect, but you can easily correct the exaggeration
after you get the essential position of final /I/ right without using the
tip of your tongue. The important thing is to pull the back part of
your tongue back in your mouth.

The forms above illustrate /I/ at the end of a word after each
of the six simple vowels you have had: /i/, /e/, /#/, [/, [a/, /ul. Watch

the vowel contrasts at the same time that you practice the final /I/.

30.7 /I AFTER /iy/, juw/, [ow/.

eel peal keel deal seal reel creel
meal heal fail shale  nail rail trail

Braille  flail frail gale pool tool cool
fool Yule  rule drool  ghoul droll  roll

shoal sole goal knoll  pole bowl  coal

In the forms above, we write final /I after the complex vowels

[iy/. [ey/, /aw/, /ow/. This represents the normal pronunciation for
many speakers of English. Many others, however, substitute the
vowels /ih/, /eh/, /ub/, [oh/ quite regularly in these words. It is



62

SECTION 30

g5 i 4

pnin ameaunaulimesenluvenhnvesoniays
v

/1] WWUAIdENn

Riad L A A a4 ad e
mlumesuaeliy wouaeds oy

) a44d ° <l Jd ¥
WoufAEY Isnaeanunmeniuaoaneid niaeq
4 °
unNyeau liuwam
o dl d 4 &l 44 4 -
VUANDHADINGINA ADNALD NN LA IO 7 il

Xy o 4 S
ulanuanangalunmioninu

4 A 4o o 9w

MIBOIMAVUL UTDINGWANIABININ W3 IHALaY
G S8R |

wovesnaualniniou

riyl pyawl riwl driwl néwl géyl
riyal byiwal kriwal griwal 16wal géyal

o DR @ Yoy
mo.d /1/ N /ay/, [aw/ LIDE /oy /

ayl payl tayl bayl gayl fayl mayl
néyl wayl rayl awl kawl  fawl yawl
hawl prawl  grawl 6yl toyl koyl
oyl foyl syl royl  broyl  béyl

not hard to do this if you pull your tongue far back for the final /1/.

-

In the following pairs of words, we write the first of each pair
as a single syllable, and the second of each pair as two syllables.
This probably represents the most frequent pronunciation in Ameri-
can English. Some speakers, however, make no contrast in the last
part of each pair of words. They may say both words in each pair
as single syllables, or both as two syllables. Listen for a possible
contrast, and imitate what you hear carefully.

reel pule rule drool knoll gale
real Buell cruel gruel Lowell Gael

30.8 /I/ AFTER /ay], /aw], [oy/. \

aisle pile tile bile guile  file mile
Nile wile rile owl cowl  fowl yowl
howl prowl growl oil toil coil
Doyle  foil soil roil broil  boil
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4 o 9
VINVOU /1) NOATEHAY [ay/, [aw/ LDz [oy/ 10
R e {7 A
NDUNU MIDYNNYNDONNIUULITAINIIDONLAUIN
a o dl 1 L2 v 4
HounDud NN LAUNATIMUeIABUMIBDALAYY
° 1 X al ¢ 44 4 ol
ﬂ']lﬂa']uluuﬁ'aiwﬂ'l\lﬂiﬂﬂv\“ /9] DONAUAUVNVUATY
4
NADUYU /4yal/, [dwal , /6yl / A0

vd o = R | d4 <
WNHYN DON LAUINY IHDTULU U WHNALAYI N DN

L o ¢
WABIANAMN /ay/, Jaw/ L0 Joy/ iTuaBanen Toy
4 v 9 4 v o q¥d - N
3 /el/ muMaNuNeUNY MlAuneenidsunAnma
o B v Xy oo o 1 % 1o
) nsanuieamanlamiulumaeldu  uanuau
@ o Ay v <4 4 o 1 ¥y v e
wunuwinanliuwndseendusmimamliunnmanu
4 e | <
1wy aesiahnzeenidusaiunse’lil nsvzeenidus
v & ° B, ) <
otndlinew  hewlnmueuuezeonidne /1/ agna

2 &
Tawveaulmdnnaanhnlinn 5

prawl  tayl hawl rayl oyl fawl réyl
triwal  dayal dawal trayal  l6yal bawel  réyal

‘We also write /l/ directly after the complex vowels /ay/, /aw/,
and /oy/. Again, the transcription represents the normal pronun-
ciation of many speakers of English, but perhaps just as often you
will hear words like those above pronounced as two syllables, with

weak-stressed /a/ as the second vowel, e.g., /ayal/, [awal/, [6yal/, etc.

Even those people who pronounce these words as mono-
syllables will usually have a set of two-syllable words in which /ay/,
/aw/ and /oy/ are followed by /al/. As a result they have a contrast
in pairs of words like those written below. We write this contrast
in the transcription; however, there are many speakers who do not
distinguish pairs of this kind. Try to determine whether your
teacher makes a contrast here. Whether he does or not, follow his
example, and concentrate especially on making the final /I/ with the

tongue retracted:

prowl tile howl rile oil fowl roil
trowel dial dowel trial loyal  bowel royal
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mo.d /1] TENINTATE 30.9 /1/ BETWEEN VOWELS.

kilit siliy pilow télit béliy kill it silly pillow tell it belly
félow pelid sélad belat ketlas fellow pallid salad ballot callous
iy j sélid falow piilat tally jelly solid follow pullet
piliy fiylip méylit féylin pulley peel it feeling mail it failing
déyliy rowlit bowlin héwliy daily fooling roll it bowling holy
paylin dayolit hawlin tlow gdliy piling dial it howling tallow gully

o 1 X
Tunwivsnqumieenidos 1/ sninase  awli In pronouncing an English /I between vowels, the back of

"‘Jﬂaﬂl'llﬂlnulhﬂlﬂlmhfmﬂﬁﬂLﬂUJ v VI'IUFH ﬁaw?(l the tongue is pulled back as for a final /1/, but usually not so far back.

2 Just before the second vowel, the tip of the tongue touches the gum
nvaamamﬁ?mwﬁm ﬂmu’nutm mmm—lmwuuu

X ¥ I % ridge behind the upper teeth. But the middle of the tongue is kept
usumounahiontu dnumzdummesilA 1/ low. It is this that makes /1/ in a word like /hilow/ (hollow) sound so

o 1 A o 4 gt

uAIN /hélow/ HANLLADA /1/ MM different from an initial /1/.
'

mo.e0 /r/ IWNINATY

30.10 /r/ BETWEEN VOWELS.

sihram cihriy fihrit rihrin héhriy sear’em

cheery fear it rearing hairy
téhrit kéhriy kriyz préhriy béhrit tear it caring carries prairie bear it
féhriy  céhri§ blshriy tabriy béhrit fairy cherish blurry tarry bar it
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jéhrin béihrom pihri§ mihri§ tihrig jarring  bar’em poorish Moorish touring
Tdhrin pohrit réhrin fiohrin k3ras luring pour it roaring flooring chorus
déhriy pohras dohrik hibrim bihris dory porous Doric hear’im boorish

Ir] vmaswmnﬁsvwmaamﬁmmua
doa Jr/ Wom ﬂummaamamwmym
12MINA32 (9 a0.4) mIvomiAna /r/ auauanm 1J'lu
i uﬁ:mauﬂmﬂﬂmwmu

0U

Between vowels /r/ is always pronounced, even by speakers
who do not pronounce it at the end of a word (see 10.5). Here, as in
other positions, /r/ is produced with the tongue drawn back in the

mouth so that the middle of it is closest to the palate.

g 4 1 Yo 4
AWUN & mummuuTmﬂqymaimummamﬂumeuﬁau STEP 4:  READING REVIEW on the preceding Pronunciation
Notes.
g 4
WUN & V\]JV\UHTﬂUﬂ11LﬂJUuﬂ1Hﬂ1U0ﬂﬂ1ﬂﬂ19'51]']Uﬂ15 STEP 5: DICTATION REVIEW on the preceding Pronun-
iJEJﬂLﬁUW\’rJNﬂ’ON ciation Notes.
v
mrnu ASSIGNMENT:

o 4
, e) MUMUABILIMIBONIAL

4 A b i
) WBNEAUNAUMIRDUAD T

(1) REVIEW OF PRONUNCIATION NOTES.

(2) DIALOG PREPARATION on the following Section.
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ADDITIONAL DIALOGS

¥4 . v d v >
YUN o NANNTEN ) AUaeIAT Tnolgundunn STEP I:  DOUBLE REPETITION IN CHORUS on the
%
Aol following Dialogs.
4
(an: nuasl 5u) (Secno 1t Nakirn Patham)
n. A.
mw"u MRs. YOUNG
)
ilede 48hr2 it iz | Thersit s
4¢
Lﬁuﬂﬁﬂwitﬂﬂﬂlm”) 23y kon siy 0a tipa 02 pagdwdo 1 can see the top of the pagoda from here.
) frdm 3hihr! 4
UIWHI MR. YOUNG
a9
HWNNHULAD 256w kon 4ay !4 So can I.
o ol A 4
nmaﬁﬂuuﬂﬂumqmuwann o) 1y 22nd it 3d3z! lik gdwldon in And it does look golden in the sun.
g %
MUY 8 sdn
UMM M. CHINTANA
X v ¥ 9 ¢ o X )
1082 1AIATIULII MU UATUY 2wiyl hibv o gid 3vylw? dvit | We'll have a good view of it, as soon as we
23z sfiwn oz wiy tShrn 33 turn the corner.

3kobrnar ! 4
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Mgs. YOUNG
26w2 | 3yés! 4 2ndw Ay kon siy 35hl! Oh, yes, now I can see all of it.
avit$
2its 3bydwtiful | 3izontit! 4 It’s beautiful, isn’t it?
MR. YounG
2ind 31dk2| 2jdwn? | Aiid 1ok, June,
29¢hr hivin o 3féhr! 4 They’re having a fair.

MRs. CHINTANA

2Jéts park hihr in 0o 3éyd! 4 . Let’s park here in the shade.
2wiy kon liik &t 9o pagowda2 f5hrst || We can look at the pagoda first,
2&n gbw tado féhr2 | 2hftor 3lSnc! 4 and go to the fair after lunch.
" B.
Mgs. YOUNG

2hwéhr 321 wiy 3iyt!4 Where shall we eat?
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2wiy kiid2 iyt| 2rayt Shihr2 | 2if
yiwd 3layk? tiw ||

28fs 3iz1 5 niys $eydiy spat #

2Asts Striyit!

30w 2kéy?2 || 2yiiw spréd Awt da
fiawd ! 4

23yl sénd ta tdwn fohr som s5ft
3drigks! 4

2haw fahr izit frdm hibr ta
3bskgkak! 4

MR. YounG

‘We could eat right here, if you'd like to.

Mgs. YOUNG
This is a nice shady spot.
Let’s try it.

MR. YOUNG

O.K. You spread out the food.

T'll send to town for some soft drinks.

MR. YounG

How far is it from here to Bangkok ?
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23y downt 3néw?2 | 2haw méniy
3méyiz? it iz ||

2b3t Ay kon tél yaw in 3kilow?2
miytorz ||

3névar 2maynd? ||
2haw 15hy dozit téyk ta 3gét!
dehr

2abiwt an Awr on o Shahf2 | 2f
yitw downt drdyy fiéhst! 4

2iz dis hwehr dehr pléiniy ta
bild 32 bidist 3sitiy3 ||
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MR. PRAKORB

I don’t know how many miles it is.

But I can tell you in kilometers.

MR. YounG

Never mind.
How long does it take to get there?

MR. PRAKORB

About an hour and a half, if you don’t drive
fast.

Mgs. YounG
Is this where they’re planning to build the
Buddhist city ?
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-
UWIUAU MRs. CHINTANA
AY 4 1 d -
lone ﬂtﬂ'ﬂ’ﬂtl}uﬂu’ﬂﬁaﬂﬁw‘aﬁﬂﬂﬁi 3yés! 4 2ita’ biy pért av 3o Yes, it'll be part of the celebration for the year
D)
w&oo MY sélobréySan fohr & yihr 2500.
twéntiy fayv 3hindrad ! 3
N MRs. YOUNG
oy 4 4 ' A )
VI'IIhI’\Nlﬂ’E]ﬂIHiJ UALNY 2hwiy woz 30is! tiwn cowzon # ‘Why was this town chosen ?
-
WU MRs. CHINTANA
4 v o4l v L4 £ |
ANIRDD NIV UANUANATNTNNINIE 2its bin a 3héwliy2 pléys for It’s been a holy place for Buddhists for a long
el 9
vgvmmﬁmmmunmuumuuam‘z biidists | 2fohr o I5hy 3taym! 4 time.
g 4 4 (e v Ya 5
VUM o 'ijm;i‘ﬂu *NUATAAYT Taylsumaunn STEP2:  SINGLE REPETITION IN CHORUS on these Addi-
Lﬁmauu tional Dialogs.
P 4 1 Lot 9 X
Wn o NMNMUNAEAUY  Taylgundunuiu STEP 3:  INDIVIDUAL REPETITION on these Additional
Dialogs.
v
mTu ASSIGNMENT:
) g 3
e) wumuuw’duwu’uﬁmﬁuu (1) DIALOG REVIEW on these Additional Dialogs.
4 A ¢
w) nsouanhonssineudell (2) GRAMMAR PREPARATION on the following

Section.
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GRAMMAR NOTES AND DRILLS

o | 1 v v Ya 9
UUN o mmuwmuﬂ nuni‘dlﬂﬂ'ﬂﬂuhuwﬂuwm STEPI:  SINGLE REPETITION IN CHORUS on the pre-
Lﬂmauﬂauﬁau ceding Additional Dialogs.
Y J Y o 9 A S '
PN ' NUNAzAU ALl SUNFUNUNLIANABUAD Y STEP2:  INDIVIDUAL REPETITION on the preceding Addi-
tional Dialogs.
g4 4l o 1 MLt
VUN o HNULURAKD LIEINTIUADUU STEP3:  PRACTICE ON GRAMMAR DRILLS of this Sec-
tion.
ol 2
mnﬁuw“l'lmnﬂu GRAMMAR NOTES
o do 948 S
alw.e  AINMMHHINMIUINLAENTYT 32.1 WORDS WHICH FUNCTION BOTH AS NOUNS AND
AS VERBS.
o 4 1 4
N. VOUANINNATUNANUMUINAD (a) 20denks fohr yor *hélp! 4 (a) Thanks for your help.
Q. m.mimwunu'au (b) Zpliyz 3hélp! miy 4 (b) Please help me.
v 4 i
. ﬁmﬁumﬂaﬂ'{amw o (a) 2bipkak s da néks Jsﬂl# (a) Bangkok’s the next stop.

9. 13100 (b) 2wihr 3stapin!# (b) We're stopping.



72

SECTION 32

o ol
1 metp/ wag stap/ Tuilszlon (n) Wudmnn ua
1 o o 4.0

Tuszlon () Wuminion  Tunwidinguirman
o dal yy g A ) v o do Yo o
ambulanmmiegnior  Unwaunus lndsanuni
ANUNNY

PR ¥4 o ey 1 4

winmwmnuaelnanuiny  uanhinnamee

PR 9 ol '
niwladmimebues lsuu

9 1 TN e davied 4 <4 o
mwlanawd aziu smluduunuiieusnisundy

o o d4
INTIANNAUNUTA
) o davdl o 14 v odl Y
WwunIn ua:ﬂm‘l‘muuﬂimuﬂnUunmwumuuu
9 4 4 ' 4 ¢ <4 4 4 o4
ANYNITUUNDLOYN  DINTSUUNA  NINWLITUNUMN
.’ TH T R R o 44
]HN‘IIiNﬂ1uH ﬂﬂﬂ'ﬂVlﬂ:l!UHﬂﬂHUVlLVIU'J

A
olode MINMUNTOITAN S

ﬂsmmymnqymﬂnw 9 aunmnmiﬂmunu

unnu i/ n301 1 o uluuu 1AL N naeA
iy

whouii  uhisoun mwmaﬁdwnuuﬂa diAn

31 5/ 31U fin/ wgzilenama

In the sentences marked (a), the words /hélp/ (help) and /stép/
(stop) are nouns. In the sentences marked (b), they are verbs. There
are a great many English words which occur both as nouns and as

verbs, in meanings which are related more or less closely.

Although the relation in meanings may be close, there is no
way of knowing in advance just what it will be, for there are a great
many different possible relationships. Therefore each noun-use of
a word learned first as a verb, and each verb-use of a word learned
first as a noun, has to be learned separately. Nevertheless, the task
of learning such a new use is less than that of learning a completely

new word.

322 REVIEW OF VERB FORMS.

Except for /biy/ (be) English verbs have a maximum of five
distinct forms, though for many verbs some of these are identical

in shape. You have so far learned four different forms: the basic

Jform, the s- form, the ing-form, and the past tense form.
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SECTION 32

32.2a The basic form
are produced by a

stop
excuse
leave ;i .

32.2b The s-form is produced by adding /z/, /—l/ or / ﬁi h':

form.

(1) /s/ is added to the basic form ifﬁﬁs'endsiq I/, )t{,

or /1/:
stop stops
speak speaks o]
get gets

(2) Joz/ is added to the basic form if this ends in /s/, /z/, [3/,
(%], [e]; o [l
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(i) AnlonanaaiomnAsumanTe (o) oz
(w) 18N /2/

liyv liyvz
sénd séndz
stéy stéyz

¥ o4 o 4 4 o daw
( &) UBNNN /biy/ llﬂ'lUJHﬂ'iU1ﬂH’l)ﬂﬁ11JﬂW\’l"ﬂEﬂ Isl

44 vy

aaneNluang
diw dsz
iy hiz
séy séz

Do, b Y B el
alods A, 31 /in/ U ApUUTAUMIBAN /iy naszien

%
31 /iy uswngierue’l

spiyk spiykin
stap stapin
miks miksin
yiwz yawzin
liyy liyvig

stéy stéyin

(3) /z/ is added to the basic form if this ends in any other

sound.
leave leaves
send sends
stay stays

(4) Three verbs (other than /biy/ (be) ) have irregular

s-forms:
do does
have has
say says

32.2¢ The ing-form is produced by adding /in/ to the basic form.

There are no irregular ing-forms:

speak speaking
stop stopping
mix mixing
use using
leave leaving
stay staying
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e . Al ol 4
alo.lo . mﬂmmqymumnuni,]wwv?ﬂmuuamma 32.2d Most English verbs have a past tense form which is produced
from the basic form in a regular way. But many English verbs

,lv e - o 44 J 4 K 4 g
ﬂmﬂ?. B lLﬂHHﬁ‘IUﬂ]V]LIE oAnANIa umungmmm have an irregular past tense form which must be learned as a

t?uuuumfu ,ﬂaamﬂm‘lﬁmunqu.Nﬁ“;m.“’%lﬂuwjﬂ 9 separate item. Some irregular past tense forms can be grouped
“ 5 g A together, however, according to the way in which they differ
lammveuandsvesziidn Tny:- from their basic forms:
4 14
(») wavuasgathanany (1) With a change of vowel only.
gét gat get got
miyt mét meet met
siy ssh see saw
: spiyk spowk speak * spoke
kém kéym come came
now nylw know knew
téyk tik take took
iyt éyt eat ate
(wid) drsh (Wid) driiw (with) draw (with) drew
forgét fargat : forget forgot
drayv dréwy drive drove

ciiwz cowz . choose chose
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4 4
(w) wavuaszuazian ja/ 3o /1 (2) With a change of vowel and the addition of /d/ or /t/.
séy * séd say * said
ditw * did do *did
liyv * 1éft leave * left
hihr * hdhrd hear * heard
bay * bsht buy * bought
sél * sowld sell * sold
miyn * mént mean * meant
@ * towld tell *told
1 .
(=) wasuaszuozaandysugaoulu (3) With a change of vowel and the loss of an internal con-
sonant.
(3ndor) sténd * (3ndor) stid (under) stand * (under) stood
4 o A 4 X i
(«) wavuazaantyasugaeuluuaziay /1 nie /a/ (4) With a change of vowel, the loss of an internal consonant.
and the addition of /t/ or /d].
6igk * 3t think * thought

brin * briht bring * brought
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1 o o 4
(&) whvuntysuzaraznaethunu

hay * hiéd
sénd * sént
méyk * méyd
bild * bilt

(%) hiwdvueslnay

pit pit
spréd spréd

(@) Wiumue

gow wént

v o v 4 44 4 * o o
velndunnn TdeAnnianAIomMIY () Mmnb
PO 4 4 o o ado 4
Tammuean /a4 wie /u uanuHAyNTEInhennn1a
4 v 1 4
AMNg /4/ 30 /t/ aamu  azuuzdeanniabinung
4 9
VIMURANAS BT NMNNg

(5) With a change of final consonant only.

have
send
make
build

(6) With no change at all.

put
spread

(7) With complete change.

g0

* had
* sent
* made
* built

put
spread

went

TF

Notice that the past tense forms marked with an asterisk (*)

above have the ending /d/ or /t/. This is significant because thus the

regular formation of the past tense forms are at least partly similar

to the regular ones.
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3 a 0 T4 1o 44
alws V. NIYT /biy/ UUNDNIWLAN I.Wﬂtlmﬁlll]ﬂzlj 32.2¢ The verb /biy/ (be) is unique in that it has eight different

Sl
AU
(o) iy 31hein
(w) s 3175/ Wimwng
S L 99
(o) ) sUWEmBlanUse s maTINU /3y

(«

L5

8 9 o
Jabe/ yUNAB1FAUY ST yiw  wog
4 °
WrWainAY
A\

(&) miviy 31 i/ ewng

X o 44 4 S, 4
wonunubena Iy wwesuiwlavasiovalu

v Y d N
wive hunsdineune o 1y detail in later Grammar Notes:

forms:

(1) /biy/ (be), the basic form.

(2) /iz/ (is), the irregular s-form.

(3) /#m/ (am), a special form which goes with the subject

pronoun /ay/ (I).

(4) /ahr/ (are), a special form which goes with the subject

pronoun /yiw/ (you) and all plural subjects.

(5) /biyin/, the regular ing-form.

In addition there are three forms which will be taken up in
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5 1]
((:)) //w:://} yeanma
wahr .

. d
(<) /vin/ nraeruy o
WoRs
alo.m NMIUTOINTUITIN
. Y 4
Yszlvanmsanguaiumnn (hilaninua) un3en

P Ve B, TR A 14 A & 4

AMUIMTONTONTIN MUTIWABNINFUNIL LD
< ° 4 4 o 4

IUMLENIMATE AL INUNILIAUAY

(6) /wdz/ (was)

past tense forms
(7) /wdhr/ (were)

(8) /bin (been), perfective form.

32.3 REVIEW OF VERB PHRASES.

Most English sentences (by no means all) contain a verb or a
verb phrase. A verb phrase is a series of verb forms which, taken

together, have the same function in a sentence as a sole verb.

alo.m . 32.3a
() dy 9 ¢
wgwwuwm"lw 23y kon siy him ta3mdrow! # 1 can see him tomorrow.

'
wnllosnlsnnd Zhiy ddzont gbw bly 3bisl4 He doesn’t go by bus.
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- o T 74
{ﬂn?ﬂ‘lﬂ')llﬂ'nuﬂTH1T’JN[HUT\TH11{|IH?'\=“

ul

o U.
L iy
qmmnzmmqmaun"lw
L ) b
WIAUHNN I WL

ﬂmm nnAI ueN N mvnu]umm Ffe n3o-

wane W (Youniduae nmﬂunauau) wwznvgl
4

munmwﬂmmmm /biy /[ diw/ Wie /by | i

L
wim unsmgmmﬂ"lﬂ

alo.m A,

¢

wldonnlsawd
%

WIHENN WL

A o o O dl A 9
mmmqmmu‘lummammunwnm

2yiiw kon biy liikip t 3 3témpol ! 4

2ayl biy siyin him ta3m3row! 4

Zhiy d3zont wanta gdw biy 3bss! 4

2ayl biy siyip him ta3m3row1 3

The first verb form in a verb phrase is the initial auxiliary.

32.3b

You can be looking at the temple.

T'll be seeing him tomorrow.

All but the last verb form in a verb phrase are auxiliaries.
(An exception to this rule will be taken up later.) Only a modal
or a form of /biy/ (be), /diw/ (do) or /hév/ (have) can function

as an auxiliary.
32.3¢c

He doesn’t want to go by bus.

T'll be seeing him tomorrow.

The last verb form in a verb phrase is the main verb.



lwm.m .
X %
aanaug U

& 4 4 4
maﬂsﬂunugﬂn?mmmgﬂmm
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SECTION 32
32.3d
23y enjdy 0o 3pikcarz! 4 1 enjoy the pictures.
) ¥ al
ﬂﬂJ'\E]JuuLUH When a sentence contains only one verb form, this form is

A 9
n3uUm the main verb.
alw.m 32.3e
A %
WHLNG HE Jwanu 23y enjoy 0o 3pikcorz! 4 1 enjoy the pictures.
A 4 o
mewaumuauﬂu hiy 3ddz | 3taw! 4 He does, too.
1 Yy1d a Pl 4 1.a
uvﬂuﬂ'iﬂummuuu"luumuum HuANIuI- But in a substitute sentence the main verb is lacking. ~Only
d e T dd o 4 v :
mn:mh (U'NﬂﬂﬂUﬂiU'IliLﬂﬂ&WﬂﬂﬂTﬂH!ﬂ'JU) the initial auxiliary (occasionally another auxiliary, also) is present.
alom R 32.3f
o vyt
1ma ﬂuﬂullil hiyz nét biyin intarastin! 4 He’s not being interesting.
oy 9 <4 AT
N“Vl’lllﬂ'llnﬂilﬂ 23y downt 3daw! vériy wél# T don’t do very well.
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s A gdd yv¥ o 4 ¥ J
N3YT /biy/ /diw/ (IO /hiv/ WHUINLD wlanansun- The verbs /biy/ (be), /diw/ (do), and /hsv/ (have) can function
d 9
Hlﬂi']!'ﬂtlﬁgﬂ?mlm both as auxiliary and as main verbs.
@l ¥. 32.3g
79
L‘ll'!vlljiﬂl.l.lai 2ddziy toyk 82 3bds? || Does he take the bus ?
44 94
wnldsnwdiaouas 2didiy téyk da 3bss3 | Did he take the bus ?
a Jd o R TR o w
ﬂﬂ]“{lﬂﬂ!'ﬂu'l (H‘X'aﬂﬂl“ﬂu'l) LAAIUIIWUND The initial auxiliary (or sole verb) indicates either the present
4 4 ¥ A s T ;
Nn309aANa Uﬂnuﬂw'lgﬂmmm"lﬂuﬁmmmau or the past tense, unless it is a modal. Modals do not show tense.
@lo.m ¥, 32.3h
d
mllsnwa 2wiy gow biy Sbis! 4 We go by bus.
d
wilsnd iy gowz by 3bs! 4 He goes by bus.
wnaz) Zhym Sgowin! 4 T'm going.
f]ﬁl ﬂgnll] 2yuhr 3géwip! 4 You’re going.

l'll’ﬁl:ul]] “hiyz 3gowin! 4 He’s going.




SECTION 32
A d o 4 a4 R |
ERETUER ALY (Hii)ﬂw 1Lﬂtﬂ) uamuz Jiaunse In the present tense the initial auxiliary (or sole verb) appears
4 oo )
Is/ I.N’MJE}INU T\]quﬂﬁ (H’ﬂﬂmﬂﬂ?ﬂ‘! /biy / ‘Nllzlj in either the basic form or the s-form (except the verb /biy/ (be),
v

which has three present tense forms).

- 4 9y o
ﬁ'mquumﬁmﬂmzﬂmunu)

ale.n DU 32.31
9 d
milalinwa 2wiy wént biy 3bés! § We went by bus.
g4 9 T
wldsawaaouan Zhiy went biy 3bss! & He went by bus.
A d o i, Loy
ﬂSU'lH.lﬂﬂtﬂu1 (Hiﬂﬂiﬂ“ﬂﬂl) LVl’lHNVILLHﬂﬁ]J In the past tense, the initial auxiliary (or sole verb) appears
4 A 44 4 by
290 (UONNNTY /biy/ mugﬂaﬂmmaamiﬂ) only in the past tense form (except again the verb /biy/ (be), which
5 has two past tense forms).
oo - 323
d
wilsaa 2hiy gowz bay 3bdsT 4 He goes by bus.
He went by bus.

d 4 9
whsowaasuad *hiy wént bay 3bds! 4
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4 v ¥ daval o J

‘zll Is] uazg1Jaﬂwm1ﬂ|.vnuuw'lmuuﬂw11§tﬂnzw The s-form and the past tense form appear only in the initial
oy , 4 o o 4
e (miebunsvuayl) auxiliary (or sole verb).
s Q. 32.3k

d
L'Inﬁz‘llhﬂl.llﬁ Zhiyz gbwin bay 3bss! 4 He’s going by bus.
LA d o RL%y 4
2 /in/ sxlmbunismnnemilunsoniin nse The ing-form cannot appear as the initial auxiliary in a verb
val o 4 w9
lwvunsuuavalila phrase, or as a sole verb.
o f). 32.31
4
i lbsawa 2wiy gow bay bds3 4 We go by bus.
a9 ¥
qm"hlmmas 2duw yiw gdw bay 3bds3 || Do you go by bus?
2 e%¢l o d 4 994a o Yy v 5
sl unssmaneinselsbunioumnla The basic form can appear either as an auxiliary or as a main
verb.
4

me.g MU v ullielon 32.4 REVIEW OF SENTENCE WORD ORDER.
alo.g 0. 2.4a

. o
l.‘“'li:vllliﬂlllﬁ 2hiyz gdwin bay 3bds! 4 He’s going by bus.



SECTION 32
" d 2hiy izont gowin bay 3bds! 4 He isn’t going isy bus.
NW“‘"l””m’m“d { hiyz nit gowin bay 3bss! He’s not going by bus.

madiwmummdﬁzTUﬂaUnumsmumwnumim
X1y (maﬂsmmm) UreTomfs ruiloufmiri
silpummumni sy Tunueneminasuues
Upiers

olo.g VU
5
ey 2iziy Sgiwin |
5
el Inus Shwé ziy 3gowin! 4

& v A J o
wio dszmu 403 Uselun mundd nivuasen
o R A 8 ¥4 4 o o w
(nyonsuunnl) digluminiszisumnauny
L e 58
gippmnaunuulsnuinnlulsslvanansuuas
Y o g v o 4t v
Ysglomlqias  wennnubalailuilssluamannaau
iy e davial e 4 Adavdl o ya
gomnlsuany  wioranlubumn Ly
Adevdl o &l
umanlabumombulesmueaslva

‘When the subject of a sentence precedes the initial auxiliary
(or sole verb), the sentence is said to have direct word order. Direct
order is the customary order in statements, either affirmative or

negative.

32.4b

Is he going?
‘Where is he going?

‘When the subject of a sentence follows the initial auxiliary
(or sole verb), the sentence is said to have inverted word order.

Inverted order is by far the most common order in affirmative
and negative questions. It is also used in questions introduoed/ by
a question-word or phrase, unless the latter is itself the subject of

the sentence.
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SECTION
alo.g .
’
sasd T Tl 20¢hr gowz > bés1 4
fikouuy “hihr 7 miy 3frénd! 4

o L v o X9 & ¢y v o
szisumuuunaunuulselis Toanaaumeien

J o
asundiawnt wozdsesnibuysydsany

32

324c

There goes the bus.
Here is my friend.
Inverted word order is also usual when a sentence begins

with a demonstrative adverb and has a subject which is not a per-
sonal pronoun.

Be here at eight

You be here at eight.

. . 32.4d
4 4 : ;
waluananiug Shiy2 hibr | 2t déyt1d
5 4 %
Annaialuaug 2yitw 3biy2 hibr | 2t 3éyt1 4

4 d 4 4 4
wensumANzminIniIN (nsensouand) sy
A R ) T o
ez szTualiisgsm inese oAb
9 4 o ¢ 1 A ¥ 4 2 &l
sgluavesomsemas umlssTunwiauag /yiw/ 1oy
dy 9 A 4 Y e 5
Wsgsmnla Tunsalu /viw/ son@oadunin /// wio
4 4 9 A iy v de9
N0 /*/ LUNUNILODNIAYIHUILINTOBOU /] 13Uy
useloauonic

When the initial auxiliary (or sole verb) has the basic form
and no subject is present, the sentence is a directive, i.e., it makes a
command or request can also be expressed by a sentence with /yiiw/
(you) as the subject, in which case /yiw/ (you) carries heavy /’/ or

medium /*/, instead of light /‘ / or weak stress, as in statements.
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e RS e 9 A 9
ol MINTIMMAEIALUION 9 1o Mugdueanitum

Tuilszlon
mlo.& 1.
w19 Zhiy kon gow! 4
5 kon. giw
wls by giw |
i
ey 2dszant iy Sgow’ |

muum’hmlmu xﬁﬂmmumﬂ dfuihy  aw
mammwmﬂmm niumuumﬂmwnaummunu’lu
ERIEE 'Iuﬂﬂmmnﬁumtmvmmudgmﬂ (/i ) "%
sz Tonmnmaal s Hunionwd)

alo.d V.

wn'hiniw

anlBiR

23y downt 3n6éw! 4

2yuw k&hnt 3gow! 4

32.5 VERB PHRASES CAN BE CLASSIFIED ACCORDING TO
THE FORM IN WHICH THE MAIN VERB APPEARS.

325a

He can go.
Does he go?

Doesn’t he go?

The main verb appears in the basic form when its auxiliary
is either /diaw/ (do) or a modal. This verb phrase can be used in
inverted order to form affirmative and negative questions. (/diw/

(do) is never used in questions which have /biy/ (be) as the main verb.)

32.5b

1 don’t know.

You can’t go.
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a 4 o d4 .4 Yo
sgidnvon /diw/ wienstiI Ay iy

adpumphAnTusslunlgias

ale.& A
ol 2downt dgow! 4
qmarh"hl 2downt yiw gow!

o o 9 o &
sihlgiasveq/ diw/ 13nbnIunmes lunds
2 < o v
Uias  dsndudaliimadszsmdnnglitin  usne
AURLAS 44y

Tomd | yiw/ @oniduaiumin /’/ nyeiduatunas
wy el ay 9y
/~1 wlaBibulgsmnla

alo.d .
whlnunes 2Aats Sgow! 4

e oy 2lets nat gow! 4

SECTION 32

A negative form of /diw/ (do) or of a modal is used with the

basic form of the main verb in negative statements.

32.5¢

Don’t go.

Don’t you go.

A negative form of /diiw/ (do) is also used with the basic form

of the main verb in negative directives. Usually no subject is present,
'

but occasionally /yw/ (you) with heavy /// or medium /*/ stress will

appear in the subject.

32.5d

Let’s go.
Let’s not go.




Do Ak, (P A% ) 4 4 4
ﬂiv‘iuﬂﬂwrmm'u’mmuunﬁmuaﬂnlwﬁq o

% Jtéts | aunmmuumuwumvhadmun 16t uag [ ds/

1:'11; /m/ oy /3 / Iﬂu'hmauu'lu'lm"lﬂuﬂvﬂuﬂritm

fdmouasos num’utm'lugﬂmuuﬂwhﬂvuqmm

- (awhwniet)

53 v v e
magiers /ets/ 19A0 / nit ) MINHAIALD

mlo.& V.
wig Zhiyz Sgowip! 4
i . 2hiy izont 3gowip! 4
v n'm.'lu"'lzl e Rk
nn'hh zm—; 3gowin? ||
wnlylnu Zhwehr z hiy Sgéwip! #
" 2 iy, ‘omin
m"lu"lﬂi “izantiy “govin’ |

&

mammuvwmmumumﬂ Jin/ au-mvnuaw
%

munm Jviy/ 191 uuuﬂszlnnnsuuuﬁmmmnun

mmmam'lxmmm

replaces the full fa@ ¢
sequence of ét/(et) and /3s/(us) is

in formal style.

A negative directive with /1éts/(let’s) is formed by

(not) after the contraction.
.

32.5¢ S

He’s going.
He isn’t going.
He's not going. b
s he going? 2
Where’s he going?
Tsn’t he going?
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32

Directives are only rarely made with a durative phrase.

32.6 REVIEW OF REDUCED (SHORTENED) FORMS:

This note summarizes the shortened forms of English words
and sequences of words which you have met so far. These shortened
forms are of three types:

(1) Some words may have short forms regardless of neigh-

boring words.

(2) There are contractions of pronouns with auxiliaries or

modals.

(3) There are combinations of other words which may be

called coalesced forms.

32.6a PERSONAL PRONOUNS:

you You can’t go by bus.

2d3ziy gbw bay 3bds3 || HE  Does he go by bus?
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“hélpim wid do Sbeégij! 4 M

} THEM
} HER

32.6b POSSESSIVE DETERMINERS:

Help him with the baggage.
2hélpom wid do 3habgij! 4 L
2hélp Gom wio 8 Ibgij 4 Help them with the baggage.
2hélpor wid do Shigijl #

Zhélp_har wib 8 3bibgij & Help her with the baggage.

2z dis yor 3bagij3 || YOUR

Is this your baggage?
e stz Shegliz | HIS Is this his baggage?
2iz disor Shikgii3 |
i1 i ?
2iz 8is hor bigij? || HER Is this her baggage?

2z dis ar Shaegij || OUR Is this our baggage?

2iz dis dﬂ' 3habgij3 || THEIR Is this their baggage ?

32.6c AUXILIARIES:

20a pléyn z @t diy 3éhrl port 4 1S The plane’s at the airport.

Miss Kent's at the airport.

2mis ként s &t diy éhr! portd
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SECTION 32

Zhwéhr ar ey 3gowin! 4
Zhwéhr doya 3liv1#

2yitw kon 3hélp! miy 4

Zaym gdwin tada Sréstrant! 4
%jim stéyz ot 3> how>tél! 4

29¢éhr ar mistor an misoz 3ysn! 4
2wiy git som pikearz 5 8> piélos! 4

20dnks for yar 3hélp! 4

2wihr gowin bay 3bds! 4
2ydhr gowin bay 3bds!

20¢hr gowin biy bdsl 4

ARE  Where are they going?
Do Where do you live?

CAN  You can help me.
32.6d CONNECTIVES:

TO I'm going to the restaurant.

AT Jim stays at the hotel.
AND  There are Mr. and Mrs. Young.
oF . We got some pictures of the Palace.

FOR  Thanks for your help.

32.6e CONTRACTIONS:

WE ARE  We’re going by bus.
You ARE  You’re going by bus.

THEY ARE They’re going by bus.
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J a -
wmz"lﬂumu'n ay #m 2dy_m gowip bay 3b3sl 1AM T’m going by bus.
¢ 5
wighlsowd biy iz Zhiyz gowin by bésl4 HE 1S He’s going by bus.
J

lﬁﬂ%ﬁ“lljiﬂmﬁ Siy iz 28iyz gowin bay 3bdsld SHE IS She’s going by bus.

o 4. 4 2

waghnaawm it iz 2its gowip tad> dstéyon’ s 1t’s going to the station.

Yy uy 9
131903910 J"lmm wiy hév zwi_yv risdhrvd o 3riwm! 4 WE HAVE ‘We’ve reserved a room.
Y Y 9
Fliu'\l’ﬂ W(TN"huﬂ /] yuw haév 2yiwy risdhrvd o 3rdwm! 4 YOU HAVE  You'’ve reserved a room.
9
WIANLINDIND ﬂ"]’ uay) Oey hay 20eyv risshrvd a 3riwm! 4 THEY HAVE  They’ve reserved a room.
WD QH"?) ""1-’" “ﬁ"-, ay hiév 2ayv risdhrvd o Sriwm! 4 1 HAVE I’ve reserved a room.
T Yy 9 hiy hi#z 2hiyz risshrvd o 3riwm! 4 HE HAS He’s reserved a room.
wvearesliuas —
9 ,,l., i Siy hiz 28iyz risshrvd o 3rdwm! 4 SHE HAS She’s reserved a room.

Lg‘ﬂ TtNH’C:'\Q ]:2) 2 & it h#z Zits bin o howliy pléys fohra IT HAS It’s been a holy place for a

LWHANUNANATN 5N IUIULDD I3hy thym! # long time.

L TN CgF e S X 4 1

MOUNAINANVNUUE  (LAPNDINITUDATINUIN Contractions of pronouns with present forms of /biy/ (be)

S 3 - 9 > o

NUNTY /biy/ LDE /hiy/ 'luuwuumnmwnmaua’mu and /hav/ (have) are made as shown above. In inverted order these
. v v Xy wmy ¥ A R R "
nu ﬂﬁjﬂizﬂﬂﬂuqlﬂﬂ ﬂi]uﬂﬁ:iﬂﬂﬂglanﬂ’ﬂtﬂﬂﬂiu1— contractions cannot be used, nor can a pronoun be contracted with

3 1 Xy wmy o
Htﬂﬂ:'ﬂ‘n’rlJHS!WH]HLHﬁWhﬂﬂﬂ)U

the negative form of an auxiliary.
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9 a v
(volrdunan Ao Mmiyiz/ [Hyiz/ wag it iz (Note that the contractions of /hiy fz/ (he is), /8y iz/ (she is),
9 o ia Gk and /it iz/ (it is) are identical with the contractions of /hiy h#z/ (he
Tiunusingo miyhés/ fy hiz/ 10 fit héz/ Tgusio ) has), fSiy hiz/ (she has) and /it hiéz/ (it has). i
% X
mlob M. Eljlﬁﬂ\uhzﬂ“l 32.6f COALESCED FORMS:
umﬂﬂ‘:ﬁauﬁ‘z hwst diw hwatowit lik &t 3fshrst! 4 WHAT DO What do we look at first?
» ' hwst ddz 2hwétoziy lik &t 3fdhrst!d WHAT DOES ~ What does he look at first?
winezlinouay Jhwets iy lik @t Sfohrst! § What's he look at first?
v
> hwst did 2hwitadiy lik @t 3fshrst! 4 WHAT DID  What'd he look at first?
wamm"lﬂ"lnuu: hwéhr did 2hwéhr d dey 3gow! WHERE DID ~ Where'd they go?
L'Iﬂfh’ﬁ.‘i‘n:ull] gowiy tiw hiyz gbj 3gowl 4 GOING TO He’s going to go.
N)J"lﬁﬂﬂu downt néw 2ay do3now! DON'T KNow I don’t know.
Lﬂvl].ltlui"l\l diw wiy 2hdw duwiy 3gow!# DO WE How do we go?
wﬂﬂtj“q‘lq déz hiy  2hdw doziy 3gow!# DOES HE How does he go? =
aohlodlay did yow  haw dijo Sgowl4 ppYou  How did you go? ‘
4 % X v o v uy 5 g :
Tusdiasatsgauu vlllﬁ'l&l'ﬁﬂi!x i)ﬂlltlﬂﬂmu"lﬂ In coalesced forms it is often not possible to mark a boundary =
a9 "4 4 “ 4 4
\DuAuINAL [dijp/ 1A /j/ lUNNﬁﬂlﬂJLﬂﬂiﬂﬁzfﬂuﬂ between the different parts. For example, in /dije/ the /j/ is a result

nannAIdzne /d/ uluma /dd/ oA /y/ 109 of the coalescence of the final /d] of /did/ and the initial v/ of /yw/.
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3 i

AN /yliw/ uonMNAMAIMEMY 1t n3e /d/ wan
PINAIY /yiw uwuhauaﬂ:vmummyauqannmum’
mg‘\m"h

A !
WUUHNNA lnenTol

o X, 9 of 4
olo.o Idaunamluizlon  Tnbuumlszloania

ol A 4
wagtbunsonlizTuanug
néym  riwm Iénc pikear vylaw hériy
stap stéy hélp vizit wéyt drayy
:

ol LA Tuammn'lnusﬂ /biy/ Dun3eu an-
athaeailily uaﬂﬂunauﬂmmlwu W
dnuueuilanound iy BnAuntanoy
Upias

2iz bitgkik 82 néks Jstéyson’ |

3yés2| 2it dizld
3n6w2 | 2it 3izont! 4

Apart from forms ending in/t/ or /d/ followed by /yiw/, here are

some common coalesced forms with which you should be familiar.

GRAMMAR DRILLS

32.8 Use each of the following words in two sentences, once as a
noun and once as a verb.
name  room lunch picture view hurry
stop stay help visit wait drive
32.8 Make up questions beginning with a form of /biy/ (be) as main
verb. Follow the example given below. Take turns within the
class in answering each question, letting one student answer in
the affirmative and another in the negative.
Is Bangkok the next stop?

Yes, it is.
No, it isn’t.
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2iziy yor 3frénd3 ||
3yés2 | Zhiy 3izl 4
3néw2| 2hiy 3izont! 4

1 ° 94 o « )
alo.g uAszlunamnnInunio /diw/ 1DunTUIY-
do o D)
IANENAINIBUN  UBIWADULLY mles.d

2duw yuw wanta gbw 33dpin3 ||
2d3z yar pléyn liyv dis 3mérnip3 ||
2d5zant dis bs gow ta 3tawn3 ||

1 ° e o '
mlo.so  UAIElUAMMUMUAIOININEN  LuADy
X o 9 oddl o Vay o o
dsglopiuauamsmniumay ualnedany
¥ 9 9 o 4 °
ABUAMMNLARLAD  TMUnITOULARZAUABLA
o 9 o . 4 44
awvewnes  Iavlymeeuluumsvunisou
v
MUl
2hwst did yiw 3siy! todéy 4
Shwéhr iz 82 3powst! Sfos 4
2haw diw Ay 3gét! ochr 4
“hwén ar yiw gowip to Stiwn! 4

Is he your friend?
Yes, he is.
No, he isn’t.

32.9 Make up questions beginning with a form of /diw/ (do) as the
auxiliary, as illustrated below. Then follow the procedure of
32.8 to answer each question.

Do you want to go shopping?
Does your plane leave this morning?
Doesn’t this bus go to town?

32.10 Make up questions like those given below, each to begin with
a question. Then take turns within the class answering each
question, letting each student supply an answer to his question
from the dialog materials covered so far.

What did you see today?
‘Where is the post office?
How do I get there?

‘When are you going to town?
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) o ol 1
nsonniizloamnmibuis lvaueniar

£ L
(v) wdvuwndszluananiudulse loalfias

4 o 3

nsennUfianiiunaniy

32.11 One student shall make up a statement or question, either |
affirmative or negative, in the present tense. Then another
student shall repeat this sentence in the past tense. Having
done this, the second student shall make up a sentence of his
own in the present tense and a third student shall repeat it in
the past tense. Continue in this manner around the class,
but the procedure may be varied by letting the student who
makes up a sentence take his choice between present and past
tense, in which case the next student must repeat this sentence
in the opposite tense.

32.12 Do as in 32.11 but this time the student who repeats a sentence
shall change it in one of the following manners, instead of

changing the tense:

(a) Change from statement to question, or vice versa.

(b) Change from affirmative to negative, or vice versa.
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SECTION 32

(c) Change from singular subject to plural, or vice versa.

(d) Change from third person pronoun subject to first or

second person, or vice versa.

STEP 4: VARIATION DRILL on the preceding Dialog and
Additional Dialogs of this Unit.
STEP 5: INTERROGATION DRILL on the preceding Dialog

and Additional Dialogs of this Unit.

ASSIGNMENT:
(1) REVIEW OF GRAMMAR DRILLS.

(2) DIALOG PREPARATION on the following Section.
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